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Предварительный отчет

Председатель: г-н Юргенсон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Эстония)

Члены: Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тирумурти
Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Бирн Нейсон
Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кимани
Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Буэнростро Массьё
Нигер  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абарри 
Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Хеймербакк 
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский/г-жа Евстигнеева
Сент-Винсент и Гренадины  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Принс
Тунис  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ладеб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Роско
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хантер 
Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Данг

Повестка дня
Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 
региональными и субрегиональными организациями в поддержании 
международного мира и безопасности
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Сотрудничество между Организацией 
Объединенных Наций и региональными 
и субрегиональными организациями в 
поддержании международного мира и 
безопасности

Европейский союз

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры  
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании Высокого представителя Европейского со-
юза по иностранным делам и политике безопасно-
сти  Его Превосходительство г-на Жозепа Борреля 
Фонтельеса.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Боррелю 
Фонтельесу.

Г-н Боррель Фонтельес (говорит по-английски): 
Я весьма рад выступить сегодня в Совете Безопас-
ности по вопросу о роли Европейского союза (ЕС) 
в поддержании международного мира и безопасно-
сти. Как хорошо известно членам Совета, мы жи-
вем в мире, где существует острая необходимость 
в многосторонних решениях, но применяются они 
не часто. Существует значительный дисбаланс, и 
имеет место больше разногласий, больше иждивен-
ческих настроений и больше недоверия, чем мир 
может себе позволить. Многосторонний порядок, 
основанный на правилах, — это термин, который 
нам хорошо понятен в Организации Объединенных 
Наций и в Брюсселе. Однако это не простая фраза, и 
наша задача — претворить ее в жизнь для обычных 
людей.

Необходимо поддерживать глобальное сотруд-
ничество, основанное на согласованных правилах, 
поскольку альтернативой этому является закон 
джунглей, который не позволит нам решать наши 
проблемы. Мы каждый день становимся свидетеля-
ми того, к чему приводит отсутствие многосторон-
них действий по расширению доступа к вакцинам, 
отсутствие достаточных мер по борьбе с изменени-
ем климата и все более острый кризис мира и без-

опасности. Первопричиной этого является более 
широкое применение политики силы и обострение 
идеологической борьбы, что ведет к подрыву дове-
рия. Мы должны устранить эти проблемы, суще-
ствующие в многосторонней системе, и выступать 
против применения в многосторонних отношениях 
избирательных и эгоистичных подходов.

Европейский союз продолжает поддерживать 
Организацию Объединенных Наций и систему 
многосторонних отношений, основанную на прави-
лах. Суть нашей стратегии заключается в защите, 
реформировании и создании системы многосто-
ронних отношений, которая соответствовала бы 
поставленным целям. Самые большие изменения 
в мире происходят благодаря новым технологиям, 
которые могут использоваться как для нанесения 
ущерба, так и для расширения наших возможно-
стей. В этой связи следует упомянуть об искус-
ственном интеллекте, больших данных и облачных 
технологиях или о генной инженерии и автоном-
ных системах вооружений и наблюдения. Один из 
важнейших вопросов, с которыми мы сталкива-
емся, заключается в следующем: как обеспечить, 
чтобы правила, которые нам так необходимы для 
регулирования использования этих новых техно-
логий, отражали ценности Всеобщей декларации 
прав человека. В противном случае события будут 
развиваться по ужасному сценарию, когда соответ-
ствующие технологии будут применяться против 
отдельных лиц и групп людей.

Нам всем известно, что предотвращение кон-
фликтов и миростроительство имеют ключевое 
значение. Мы должны работать со странами, где су-
ществует риск развития конфликта, еще до его воз-
никновения, а после церемонии подписания согла-
шений прилагать усилия для построения устойчи-
вого мира. Мир должен быть устойчивым, а устой-
чивый мир требует социального единства и особого 
внимания к интересам женщин и молодежи.

Идет второй год пандемии, которая подчер-
кнула хрупкость нашего сверхглобализованного и 
взаимозависимого мира. Нам необходимо усвоить 
более комплексные уроки о взаимосвязи здоровья 
и безопасности человека, а также здоровья и без-
опасности планеты. Если политика привела в ту-
пик и вызвала разногласия, то благодаря науке и 
сотрудничеству у нас появилась стратегия выхода 
из этого тупика: вакцины. Мы в Европейском со-
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юзе являемся убежденными сторонниками много-
стороннего подхода к проведению вакцинации, в 
рамках которого центральную роль призван играть 
Механизм COVAX по обеспечению глобального до-
ступа к вакцинам. «Сборная Европы» — Европей-
ский союз и его государства-члены — перечислила 
более 2,8 млрд евро механизму COVAX и экспор-
тировала более 240 млн доз вакцин в 90 стран, то 
есть больше, чем любой другой регион. Европей-
ский совет принял решение передать до конца года 
не менее 100 миллионов доз вакцины в страны с 
низким и средним уровнем дохода. Но даже этого 
будет недостаточно. В связи с этим призываем все 
стороны снять ограничения на экспорт вакцин и их 
компонентов. Мы вынуждены напомнить, что Аф-
рика импортирует 99 процентов своих вакцин. Это 
положение дел необходимо изменить. Европейский 
союз в партнерстве с Африкой и предприятиями от-
расли, заручившись первоначальным финансирова-
нием в размере 1 млрд евро, стремится нарастить 
производственные мощности для изготовления 
вакцин, лекарственных препаратов и медицинских 
технологий. 

Если отвлечься от пандемии, то мы знаем, что 
изменение климата и потеря биоразнообразия до-
стигли критического уровня. На двух крупных сам-
митах Организации Объединенных Наций в конце 
этого года: в Куньмине и в Глазго — должны быть 
согласованы решительные действия. Это будет на-
стоящим испытанием для многосторонней системы. 
Нам нужно, чтобы на этих саммитах были достиг-
нуты реальные результаты, соответствующие мас-
штабу и срочности проблемы. Совет Безопасности 
призван сыграть важную роль в вопросах климата, 
здоровья и их связи с миром и безопасностью. На-
деюсь, что для развития успеха двух саммитов Со-
вет Безопасности примет резолюцию о связи между 
изменением климата и безопасностью, которая ста-
новится все более очевидной, особенно в некоторых 
регионах мира. 

В прошлом году я заявил: «В период глобально-
го кризиса нам нужен Совет, который может при-
нимать важнейшие решения, а не Совет, который 
парализован в результате применения права вето и 
политического противостояния». (См. S/2020/489, 
приложение I). К сожалению, год спустя ситуация 
не улучшилась. В прошлом году мы наблюдали 
вспышку новых конфликтов в Тыграе, возобновле-
ние застарелых конфликтов в Мьянме, Нагорном 

Карабахе, Израиле и Палестине, а также продол-
жение хронического насилия в Демократической 
Республике Конго и Йемене, и это лишь некоторые 
примеры. Во всех этих случаях от Совета Безопас-
ности требуется принимать необходимые решения. 
Речь идет о жизни людей. Ценой бездействия будут 
неразрешенные конфликты, не оказанная гумани-
тарная помощь и гибель людей. 

Членство в Совете Безопасности — это серьез-
ная политическая и даже моральная ответствен-
ность. Устав Организации Объединенных Наций 
наделил Совет наивысшими полномочиями в во-
просах мира и безопасности. Для Европейского 
союза не существует приемлемой альтернативы. 
Сегодня не существует другой организации, в ко-
торую мы могли бы обратиться. В связи с этим Со-
вет Безопасности обязан обеспечить поддержку и 
защиту, от которых зависит жизнь людей в зонах 
конфликтов. Мы рассчитывает, что запоздалая, но 
единодушная поддержка Советом Безопасности 
призыва Генерального секретаря к глобальному 
прекращению огня будет сопровождаться полной 
приверженностью его соблюдению, потому что это 
— самая важная часть.  

Европейский союз был и остается убежденным 
сторонником Организации Объединенных Наций 
по всем трем основным направлениям ее деятель-
ности. Мы уже много раз говорили об этом, и мы 
в этом убеждены: наша поддержка — это не про-
сто наши слова, хотя и они важны, но финансовая, 
человеческая и политическая поддержка. Мы рабо-
таем с миссиями Организации Объединенных На-
ций на многих направлениях. 17 наших операций и 
миссий помогают в достижении целей Организации 
Объединенных Наций на основе мандатов Органи-
зации Объединенных Наций; 13 из этих миссий дей-
ствуют параллельно с миссиями Организации Объ-
единенных Наций. Кроме того, в настоящее время 
мы определяем наш следующий набор совместных 
приоритетов ЕС и ООН в области миротворческих 
операций и управления кризисами, чтобы укрепить 
наше сотрудничество и максимально повысить его 
результативность. 

Кроме того, мы безоговорочно привержены 
делу достижения целей в области устойчивого раз-
вития. Это само собой разумеется. Мы исходим из 
того, что реальная безопасность зависит от того, в 
какой степени люди могут воспользоваться своими 
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правами и свободами. Всегда будем на стороне тех, 
кто требует соблюдения своих базовых прав, ино-
гда с большим риском для себя лично, в Гонконге, 
Венесуэле, Мьянме и других странах. Во многих 
случаях, столкнувшись с отказом властей уважать 
фундаментальные права людей, нам приходится 
вводить санкции. Санкции никогда не являются 
самоцелью. Они — инструмент, позволяющий до-
биваться соблюдения базовых прав. Наши санкции 
носят адресный характер и не препятствуют до-
ставке гуманитарной помощи. 

Позвольте мне выделить несколько конкрет-
ных направлений, на которых Европейский союз 
активно работает, и где нас интересуют срочные 
результаты. 

Прежде всего, самым наглядным примером яв-
ляется недавнее развитие ситуации в Израиле и Па-
лестине. В прошлом месяце произошла сильнейшая 
эскалация с огромными человеческими жертвами. 
Теперь мы должны, воспользовавшись прекраще-
нием огня, возобновить переговоры об урегули-
ровании в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств, о котором уже столько раз 
говорилось. Давайте не будем забывать о том, что 
безопасность и мир — это разные вещи. Безопас-
ность может быть обеспечена дорогой ценой, но 
сама по себе безопасность не приведет к миру. От 
неустойчивого статус-кво недалеко до нового вит-
ка насилия. В связи с этим урегулирование путем 
переговоров является неотложным и, по сути, един-
ственным способом обеспечить права и безопас-
ность как израильтян, так и палестинцев. И те, и 
другие этого заслуживают. Чтобы поддержать сто-
роны, мы должны возродить «квартет», что мы и 
пытаемся сделать. 

Что касается Сирии, то в этом году исполняет-
ся десять лет с начала войны в этой стране. За эти 
10 лет сирийский режим и его сторонники превра-
тили страну в руины. Учитывая сложнейшую гу-
манитарную ситуацию, сейчас крайне важно сохра-
нить трансграничный механизм доставки помощи. 
Призываю членов Совета Безопасности продлить 
его действие в июле, не снижая объемов разрешен-
ного трансграничного транзита. 

Что касается Ливии, то здесь при участии пра-
вительства национального единства был достигнут 
значительный прогресс — возможно, даже чудо. 
Однако прекращение огня все еще неустойчиво и 

нуждается в поддержке в виде надежного механиз-
ма мониторинга, чтобы запланированные на де-
кабрь выборы могли пройти в оптимальных усло-
виях. Мы оказываем им поддержку. Приветствуем 
единогласное продление оружейного эмбарго, ре-
шение о котором было принято вчера, а также раз-
решение на проведение инспекций и конфискацию 
незаконных грузов в открытом море. Мы также вно-
сим свой вклад в соблюдение оружейного эмбарго 
в рамках военно-морской операции Европейского 
союза в Средиземном море (операция «Ирини»), ко-
торая продолжит свою работу по обеспечению со-
блюдения эмбарго. Вместе с тем нам нужно больше 
внимания уделить вопросу вывода иностранных 
боевиков и наемников из Ливии, с тем чтобы избе-
жать дестабилизации всего региона. 

Когда мы говорим о дестабилизации региона 
из-за происходящего в Ливии, то на ум сразу прихо-
дит Сахель. Безопасность в регионе Сахеля и Афри-
канского Рога — это ключ к безопасности Африки. 
Наша пересмотренная стратегия строится на необ-
ходимости достижения более высоких результатов 
и обеспечения более высокого уровня подотчетно-
сти правительства. Мы должны продолжать наше 
взаимодействие, но также принимать решительные 
меры против тех, кто стоит на пути мирного и все-
охватного переходного процесса.

Еще один вопрос первостепенной важности на 
сегодня — это Иран. Мы неустанно работаем над 
пересмотром Совместного всеобъемлющего плана 
действий, который мы поддерживали в течение по-
следних лет во всей его полноте. Деятельность по 
использованию ядерной энергии и снятие санкций 
неразрывно связаны друг с другом. Я активно вза-
имодействую со всеми основными субъектами, и 
наша команда ведет переговоры в Вене. Результаты 
есть, но переговоры идут напряженно и медленно. 
Предстоит еще много работы по ряду вопросов, 
включая четкое определение последовательности 
шагов.

В заключение позвольте напомнить о некото-
рых вопросах, более близких нам, Европейскому 
союзу. В первую очередь хочу сказать несколько 
слов о Беларуси. На протяжении нескольких ме-
сяцев мы наблюдали массовые репрессии против 
мирных демонстрантов, которые вышли на улицы с 
требованием о проведении свободных и справедли-
вых президентских выборов. Недавно режим выну-
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дил гражданский самолет, следовавший между дву-
мя столицами государств Европейского союза, со-
вершить посадку, с тем чтобы арестовать ведущего 
журналиста и его спутницу, что вызывает возму-
щение. Это серьезный удар по безопасности, и ев-
ропейский ответ был твердым и принципиальным. 
Мы незамедлительно закрыли наше воздушное 
пространство для самолетов из Беларуси и нахо-
димся в процессе принятия нового пакета санкций. 
На этот раз будут введены экономические санкции 
против отдельных отраслей. Мы проработали так-
же вопрос об оказании экономической поддержки в 
размере 3 млрд евро, которую мы предоставим де-
мократической Беларуси.

Теперь перейдем к еще одной стране по сосед-
ству — Украине. Сожалеем, что ситуация в стране, 
как правило, используется здесь, в Совете Безопас-
ности, в политических целях. Внесу ясность: про-
шло шесть лет после того, как все члены Совета 
Безопасности единогласно поддержали Минские 
соглашения, но за это время очень мало было сде-
лано для их выполнения. Россия — одна из сторон 
конфликта, и мы рассчитываем, что она займет 
конструктивную позицию. В связи с этим я при-
ветствую инициативу президента Зеленского о со-
зыве саммита «Крымской платформы», который со-
стоится этим летом. Шарль Мишель, Председатель 
Европейского совета, присоединится ко встрече, в 
которой примут участие государства-члены Орга-
низации Объединенных Наций и, конечно же, чле-
ны Европейского союза.

По соседству с нами находятся и Западные Бал-
каны. Европейский союз не прекратит работу до тех 
пор, пока все страны этого региона не станут ча-
стью Европейского союза. В связи с этим мы акти-
визируем свою деятельность в поддержку процесса 
примирения и проведения реформ в качестве луч-
шего средства борьбы с националистической рито-
рикой. В ближайшие дни мы проведем следующий 
цикл диалога Белград-Приштина. Говоря в более 
широком смысле, мы не хотим геостратегической 
конкуренции в Европе. Мы заинтересованы в мир-
ных, процветающих и стабильных добрососедских 
отношениях, свободных от так называемых затяж-
ных конфликтов и разделения на зоны влияния.

Есть также множество других проблем, кото-
рые я мог бы упомянуть, но тогда можно говорить 
бесконечно. Лучше я остановлюсь на этом в целях 

экономии времени и поблагодарю всех и каждого за 
терпение. Жду комментариев и наших обсуждений.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Борреля Фонтельеса за его выступление.

Сейчас я предоставлю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Кимани (Кения) (говорит по-английски): 
Кения благодарит Эстонию за организацию тако-
го важного обсуждения. Приветствую и благодарю 
Его Превосходительство г-на Жозепа Борреля Фон-
тельеса за его выступление.

Европа — это один из защитников ценностей, 
которые созвучны кенийским. Разделяем мнение 
о том, что Европа должна найти свое место в деле 
поддержания отношений между государствами, 
а также между государствами и их гражданами. 
Ключевыми среди этих ценностей являются уваже-
ние человеческого достоинства, равенство, верхо-
венство права и соблюдение прав человека с акцен-
том на права меньшинств. Кения и Африка считают 
эти права актуальными для себя, но не потому, что 
они активно продвигаются здесь сегодня, а потому, 
что они лежат в основе африканских цивилизаций. 
Войны ставят под угрозу все эти права и попирают 
их. Поэтому поддержание международного мира и 
безопасности является ключом к защите этих са-
мых важных ценностей. Региональные и субреги-
ональные организации играют все более важную 
роль в поддержании международного мира и без-
опасности, и именно поэтому сегодняшнее обсуж-
дение настолько важно.

Глава VIII Устава Организации Объединенных 
Наций сегодня чрезвычайно актуальна, и мы долж-
ны активизировать свои усилия по обеспечению ее 
действенности и выполнению ее положений. Нуж-
но прилагать больше усилий в рамках взаимодей-
ствия между Организацией Объединенных Наций 
и Европейским союзом (ЕС), а также между Орга-
низацией Объединенных Наций и Африканским 
союзом (АС) для развития, укрепления и защиты 
многосторонней системы, основанной на правилах, 
о чем упомянул г-н Боррель Фонтельес. Не будет 
лишним повторить, что такая многосторонняя си-
стема, основанная на правилах, должна опираться 
на уважение суверенитета всех государств, являю-
щихся членами ЕС и Организации Объединенных 
Наций.
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Кения высоко ценит активный вклад ЕС в ра-
боту многосторонних партнерств в целях борьбы 
с современными угрозами международному миру 
и безопасности. Мы ценим также, что такие инве-
стиции подкрепляются принципами политического 
взаимодействия и сотрудничества, о которых се-
годня много говорилось. Кроме того, высоко оце-
ниваем политический диалог между ЕС и Африкой. 
Со всей уверенностью могу утверждать, что эти 
три организации образуют важный треугольник 
сотрудничества, который имеет ключевое значение 
для поддержания международного мира и безопас-
ности. Руководствуясь именно этими соображения-
ми, я призываю ЕС продолжать углублять сотруд-
ничество и партнерство с Африкой и ее субрегио-
нальными механизмами. Нужно развивать то, что 
сегодня дает нам трехстороннее сотрудничество в 
рамках АС, ЕС и Организации Объединенных На-
ций. Приведу в пример несколько инициатив в этом 
отношении.

Во-первых, ЕС развернул более десятка миссий 
в Африке, санкционированных Советом Безопасно-
сти, причем помимо этого развертывается еще не-
сколько миссий и операций ЕС.

Во-вторых, на протяжении десяти лет ЕС фи-
нансировал функционирование и деятельность 
Миссии Африканского союза в Сомали по линии 
Фонда мира для Африки. Поддерживаем призыв 
Африканского союза к Организации Объединен-
ных Наций усилить поддержку со стороны ЕС пу-
тем предоставления достаточного, предсказуемого 
и устойчивого финансирования, в том числе за счет 
начисленных взносов. Хочу подчеркнуть, насколь-
ко огромное значение имела поддержка ЕС в деле 
борьбы с «Аш-Шабааб», и можно сказать даже, что 
ЕС непосредственно спас жизни людей за счет та-
кой поддержки.

В-третьих, ЕС оказывает значительную дипло-
матическую и техническую поддержку мирному 
процессу, возглавляемому Межправительственной 
организацией по развитию (ИГАД), включая ме-
ханизмы реализации Обновленного соглашения об 
урегулировании конфликта в Республике Южный 
Судан, и предоставляет соответствующие ресурсы. 
Настоятельно призываем ЕС и впредь неуклонно 
продолжать эти усилия, которые имеют решающее 
значение для поддержания стабильности в регионе 
Африканского Рога.

В-четвертых, по линии Чрезвычайного целево-
го фонда ЕС для Африки продолжается оказание 
содействия в наращивании потенциала для укре-
пления мира и стабильности в регионе Африкан-
ского Рога в рамках ИГАД.

Наконец, на уровне Африканского союза ЕС 
способствует проведению многочисленных про-
грамм в поддержку реализации инициативы «За-
ставим пушки замолчать» и достижения долгосроч-
ных целей Повестки дня на период до 2063 года.

Что касается меня, то в качестве директора На-
ционального контртеррористического центра Ке-
нии я сотрудничал с коллегами из ЕС в деле разра-
ботки масштабной программы по развитию наших 
возможностей по борьбе с насильственным экстре-
мизмом. Такая работа продемонстрировала мне, 
как многого мы можем добиться вместе в том, что 
касается инноваций и смелых преобразовательных 
инициатив.

В заключение я хотел бы подчеркнуть несколь-
ко моментов, которые должны лежать в основе 
сотрудничества между ЕС и АС, которое, на наш 
взгляд, является одним из элементов более широ-
кого сотрудничества между ЕС, АС и Организацией 
Объединенных Наций.

Во-первых, необходимо активизировать взаи-
модействие между Советом мира и безопасности 
АС и Комитетом ЕС по политическим вопросам 
и вопросам безопасности, как это предусмотрено 
партнерством между АС и ЕС. 

Во-вторых, Африка будет играть ведущую роль 
в разработке решений африканских проблем при 
поддержке международных партнеров. 

В-третьих, необходимо активизировать работу 
по предотвращению и миростроительству путем 
поддержки мер по устранению коренных причин 
конфликтов, включая достижение развития и рас-
ширение экономических возможностей. Считаем, 
что ЕС может сделать еще больше для оказания 
поддержки Комиссии по миростроительству.

В-четвертых, сотрудничество и взаимодействие 
по вопросу урегулирования конфликтов, связанных 
с изменением климата, должно быть расширено от 
проведения исследований и разработки стратегий 
реагирования до реализации таких стратегий на 
низовом уровне. 
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В-пятых, в дополнение к заслуживающим вы-
сокой оценки замечаниям г-на Борреля Фонтельеса 
следует отметить, что ЕС должен и впредь оказы-
вать Африке поддержку в борьбе с COVID-19, смяг-
чая проблемы, связанные с доступом к вакцинам, в 
том числе поддерживая усилия по местному произ-
водству и распределению вакцин.

Позвольте мне вновь коротко прокомментиро-
вать ценности, с упоминания которых я начал свое 
выступление. К этим ценностям следует добавить 
прагматизм и уважение выбора народов, выражен-
ного в их суверенных государствах. Для того чтобы 
сохранить и укрепить эти ценности, крайне важно 
не допустить того, чтобы их поощрение привело к 
катастрофическому ущербу, будь то в силу их ис-
пользования в угоду корыстным интересам или в 
силу чрезмерного рвения их сторонников, которое 
приводит к подрыву стабильности или даже мира 
в некоторых регионах. Я призываю ЕС, Африку и 
всех членов Совета позаботиться о том, чтобы не 
причинить серьезного вреда, даже если нашей це-
лью является сохранение приверженности нашим 
общим ценностям во всем мире.

В заключение отмечу, что Кения признатель-
на ЕС за его вклад в поддержание регионального 
мира и безопасности и достижение развития. Мы 
продолжим сотрудничество с ЕС и его государства-
ми-членами по этим вопросам как на двустороннем 
уровне, так и в рамках региональных и субрегио-
нальных структур.

Я благодарю г-на Борреля Фонтельеса за его со-
общение и председательствующую в Совете деле-
гацию Эстонии за проведение этих прений.

Г-н Роско (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Мы тепло приветствуем Высокого 
представителя Борреля Фонтельеса, который при-
нимает участие в сегодняшнем заседании Совета 
Безопасности, и благодарим его за выступление. 
Полностью разделяем его мнение о важности мно-
гостороннего подхода, которую он подчеркнул.

Основанная на правилах международная систе-
ма, центральная роль в которой отведена Организа-
ции Объединенных Наций, является несущей кон-
струкцией сопряжения усилий, в том числе в рам-
ках региональных организаций, с целью решения 
наиболее серьезных проблем, о которых только что 
столь красноречиво высказался посол Кимани. Мы 

приветствуем ту роль, которую Европейский союз 
(ЕС) играет в деле обеспечения соблюдения между-
народных норм в различных форумах, от Группы 
семи (Г-7) до Организации Объединенных Наций, 
в том числе на специальной сессии Совета по пра-
вам человека по ситуации в Мьянме, на которой мы 
выполняли функции сопредседателей ранее в этом 
году.

По словам Высокого представителя Борреля 
Фонтельеса, пандемия коронавирусного заболева-
ния (COVID-19) является самым серьезным вызо-
вом, с которым сталкивается сегодня человечество. 
Как подчеркнул министр иностранных дел Рааб на 
заседании Совета в феврале (см. S/2021/157) и как 
мы впоследствии единогласно отметили в резолю-
ции 2565 (2021), преодоление пандемии COVID-19 
и устойчивое восстановление после нее требуют 
укрепления национального, регионального и меж-
дународного сотрудничества и солидарности. По-
этому мы приветствуем решительную поддержку 
ЕС Инициативы по ускорению доступа к средствам 
для борьбы с COVID-19, о которой заявил г-н Бор-
рель Фонтельес, и финансовые взносы ЕС в Меха-
низм COVAX по обеспечению глобального доступа 
к вакцинам.

Соединенное Королевство гордится тем, что 
чуть более года назад провело Глобальный сам-
мит по вакцинам, на котором удалось собрать 
8,8 млрд долл. США — больше, чем было заплани-
ровано. Был достигнут определенный прогресс, од-
нако еще многое предстоит сделать. Рассчитываем 
на продолжение сотрудничества с ЕС в процессе 
восстановления после пандемии COVID-19 и обе-
спечения большей готовности к будущим пандеми-
ям, в том числе посредством всеобщей поддержки 
глобального договора о борьбе с пандемиями.

Будем рады на этой неделе приветствовать Гене-
рального секретаря и председателей Европейского 
совета и Европейской комиссии в Соединенном Ко-
ролевстве на встрече лидеров стран Группы семи. 
В рамках нашего председательства в Г-7 мы про-
двигаем цели по охране здоровья населения мира и 
поддержке беднейших слоев населения мира. 

Нам не следует сбавлять темп нашей коллектив-
ной работы и после саммита Г-7, поскольку вскоре 
состоится двадцать шестая сессия Конференции 
сторон Рамочной конвенции Организации Объ-
единенных Наций об изменении климата в Глазго, 
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в ходе которой, мы надеемся, мировое сообщество 
сможет наконец достичь переломного момента в 
борьбе с климатическим кризисом. Выражаем при-
знательность за шаги, которые уже предпринял Ев-
ропейский союз, включая представление амбициоз-
ного плана реализации своего определяемого на на-
циональном уровне вклада на период до 2030 года. 
Рассчитываем на поддержку Европейского союза в 
достижении значительных результатов и постро-
ении более чистого и экологически устойчивого 
будущего для всех, но особенно в интересах тех 
стран, которые наиболее уязвимы к последствиям 
изменения климата — тех самых стран, которые 
премьер-министр Джонсон и другие мировые ли-
деры призвали нас поддержать в Совете в феврале 
(см. S/2021/198). Я хочу поблагодарить г-на Борре-
ля Фонтельеса за сделанное им важное замечание о 
связи между изменением климата и климатической 
безопасностью и о необходимости рассмотрения 
этого вопроса в Совете.

Многосторонний подход по-прежнему имеет 
решающее значение для урегулирования вопросов, 
стоящих на европейской повестке дня. Наряду с 
Европейским союзом и другими международными 
партнерами мы неоднократно призывали Россию в 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе прекратить свои дестабилизирующие дей-
ствия на Украине. Соединенное Королевство будет 
продолжать сотрудничать с Европейским союзом и 
другими партнерами в поддержку международного 
права и более широкой международной системы, 
основанной на правилах, с целью защиты сувере-
нитета и территориальной целостности Украины в 
пределах ее международно признанных границ. 

Что касается Беларуси, то мы разделяем обеспо-
коенность Высокого представителя Борреля Фон-
тельеса по поводу действий белорусских властей, 
включая вынужденную посадку самолета компа-
нии Ryanair, выполнявшего рейс FR-4978, и арест 
журналиста Романа Протасевича. Мы продолжаем 
призывать белорусские власти уважать волю бе-
лорусского народа, а также его основные свободы, 
права человека и верховенство права. 

Что касается Западных Балкан, то мы реши-
тельно поддерживаем диалог, проводимый при по-
средничестве ЕС и под руководством Специально-
го представителя Мирослава Лайчака, по вопросу 
о нормализации отношений между Сербией и Ко-

сово. Мы продолжаем поощрять более тесное со-
трудничество между ЕС и НАТО в целях отстаива-
ния демократических ценностей, предотвращения 
дестабилизации обстановки и содействия продви-
жению по пути европейской и евро-атлантической 
интеграции. Соединенное Королевство вместе со 
своими партнерами, включая операцию Сил Евро-
пейского союза «Алфея» в Боснии и Герцеговине, 
продолжает играть важную роль в присутствии 
НАТО на Западных Балканах, содействуя проведе-
нию реформы оборонного сектора и достижению 
мира.

Высокий представитель Боррель Фонтельес 
подчеркнул главную ответственность Совета за 
поддержание международного мира и безопас-
ности, и мы признаем вклад ЕС в решение вопро-
сов, стоящих на повестке дня Совета. Этот вклад 
включает роль ЕС в поддержке дипломатического 
решения вопроса об активизации и возобновлении 
осуществления Совместного всеобъемлющего пла-
на действий. Мы продолжаем совместную работу, 
призванную вновь обеспечить соблюдение Ираном 
своих обязательств и взаимовыгодный характер 
этой сделки для всех сторон.

ЕС и Соединенное Королевство продолжают 
тесное сотрудничество по ситуации в Ливии, в 
том числе в рамках Берлинского процесса, направ-
ленного на достижение устойчивого политическо-
го урегулирования при ведущей роли Ливии. Мы 
поддерживаем продолжающиеся усилия по обеспе-
чению соблюдения эмбарго Организации Объеди-
ненных Наций на поставки оружия, прилагаемые в 
рамках операции Военно-морских сил Европейско-
го союза в Средиземноморье «Ирини».

Приветствуем то внимание, которое ЕС про-
должает уделять положению в Африке, о чем не-
сколько минут назад говорил посол Кимани. В Со-
мали мы вместе с ЕС и другими международными 
партнерами призываем к проведению выборов на 
основе консенсуса. Приветствуем соглашение, до-
стигнутое недавно между сомалийскими лидерами 
по этому вопросу. Разумеется, мы решительно под-
держиваем деятельность Миссии Африканского со-
юза в Сомали и надеемся, что ЕС сможет и впредь 
оказывать существенную финансовую поддержку с 
целью укрепления безопасности в Сомали.

Как мы продемонстрировали в нашей работе в 
Г-7 и здесь, в Нью-Йорке, в Организации Объеди-
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ненных Наций по целому ряду общих глобальных 
проблем, ЕС и Соединенное Королевство намере-
ны противодействовать общим вызовам, с которы-
ми все мы сталкиваемся. Это включает в себя со-
действие усилиям по защите прав человека, в том 
числе, как отметил г-н Боррель Фонтельес, прав 
жителей Гонконга; урегулирование конфликтов; 
координацию действий по осуществлению санкций 
за нарушения прав человека и содействие усилиям 
по обеспечению соблюдения прав женщин и их бла-
гополучия, в том числе путем поддержки образова-
ния девочек. Я думаю, Вы согласитесь, г-н Предсе-
датель, что когда мы работаем вместе, мы являемся 
силой добра в мире.

Г-н Полянский (Российская Федерация): При-
ветствуем Высокого представителя Европейского 
союза по иностранным делам и политике безопас-
ности г-на Жозепа Борреля Фонтельеса. Внима-
тельно заслушали его оценки.

Выступаем за развитие сотрудничества Орга-
низации Объединенных Наций с региональными и 
субрегиональными организациями на базе Устава 
Организации Объединенных Наций, прежде все-
го его главы VIII. Взаимодействие с Европейским 
союзом (ЕС) не исключение, его также следует вы-
страивать на этой основе и в рамках резолюции 
65/276 Генеральной Ассамблеи от 2011 года. Исхо-
дим из того, что региональные структуры должны 
дополнять усилия Организации Объединенных На-
ций в зоне своей ответственности и в рамках сво-
его мандата. Так, среди приоритетных задач взаи-
модействия между Организацией Объединенных 
Наций и Европейским союзом видим прежде всего 
коллективное противодействие трансграничным 
вызовам и угрозам, наращивание контртеррористи-
ческого диалога. У подобного сотрудничества есть 
существенный потенциал, и мы всецело поддержи-
ваем этот сценарий.

При этом, однако, крайне важно, чтобы взаи-
модействие Организации Объединенных Наций 
и ЕС приводило к укреплению многосторонних 
подходов в мировых делах, а не к их эрозии и ре-
визии. Подлинная многосторонность заключается 
в последовательной поддержке центральной роли 
Организации Объединенных Наций. Продвижение 
же сомнительных концепций вроде «миропорядка, 
основанного на правилах», навязывание блоковых 
подходов и попытки представления своего опыта и 

достижений чуть ли не в качестве «золотого стан-
дарта», который другим странам нужно внедрять у 
себя, ничего общего с многосторонностью не име-
ют и зачастую приводят к неприкрытому вмеша-
тельству в дела других государств. Предостерега-
ем от таких шагов, в частности, применительно к 
Беларуси.

Отношения России и ЕС сейчас, к сожалению, 
находятся на самой низшей точке за всю историю. 
Это отдельная тема и не предмет нашего сегодняш-
него заседания. Но я вынужден констатировать, 
что наши европейские партнеры все чаще вместо 
терпеливой и аккуратной совместной работы по 
поиску компромиссов и конструктивных решений 
с партнерами по Генеральной Ассамблее и Совету 
Безопасности делают выбор в пользу деструктив-
ных односторонних подходов. Это не может не вы-
зывать у нас самую серьезную озабоченность.

Наиболее наглядный пример такой линии — 
активно разрабатываемые и произвольно применя-
емые ЕС нелегитимные механизмы односторонних 
ограничительных мер, учрежденные в обход Со-
вета Безопасности и норм международного права. 
Вопреки официальным заявлениям о «точечном» 
характере данных механизмов на деле их незакон-
ное функционирование существенно осложняет со-
циально-экономическое положение в затронутых 
странах и ведет к падению уровня жизни рядовых 
граждан. Это подтверждается соответствующими 
оценками должностных лиц Организации Объеди-
ненных Наций.

Вновь обращаем внимание Брюсселя, что по-
добные практики не приводят к изменению полити-
ки государств, а наоборот, отдают неоколониализ-
мом и подталкивают затронутые государства и все 
здравомыслящие страны к объединению для защи-
ты интересов своих народов и базовых принципов 
межгосударственного взаимодействия, закреплен-
ных в Уставе Организации Объединенных Наций.

Даже в условиях пандемии коронавирусного за-
болевания ЕС не прислушался к призыву Генераль-
ного секретаря Организации Объединенных Наций 
Гутерриша приостановить действие односторонних 
принудительных мер в гуманитарных целях. Чести 
ЕС на международной арене подобное безразличие 
к человеческим страданиям отнюдь не делает.
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ЕС — важный региональный игрок, его помощь 
Организации Объединенных Наций весьма востре-
бована. Однако предпринимаемые ЕС усилия не 
должны выходить за рамки выданных Советом Без-
опасности мандатов. В этом контексте у нас сохра-
няются вопросы к операции Военно-морских сил 
Европейского союза в Средиземноморье «Ирини», 
в качестве одной из целей которой заявлено содей-
ствие выполнению оружейного эмбарго Органи-
зации Объединенных Наций в отношении Ливии. 
Призываем ЕС действовать крайне осмотрительно 
в этом регионе, который до сих пор не может опра-
виться от силового разрушения ливийской государ-
ственности 10 лет назад, в котором ряд членов ЕС 
принимали непосредственное участие.

Ожидаем большего от ЕС в оказании посредни-
ческих услуг в диалоге Белград — Приштина, тем 
более что Генеральная Ассамблея наделила ЕС спе-
циальным мандатом на эти цели. Пока же вынуж-
дены констатировать отсутствие значимых резуль-
татов. В этой связи рекомендовали бы европейским 
коллегам вместо подыгрывания Приштине доби-
ваться от нее выполнения уже согласованных пара-
метров, в частности создания, наконец, сообщества 
сербских муниципалитетов Косово.

Еще раз призываем ЕС не отходить от прин-
ципа беспристрастности в ходе посредничества на 
переговорах. Это пожелание относится в целом к 
политике ЕС на Балканах. Призываем наших кол-
лег внимательнее подходить к универсальным ре-
шениям, достигнутым в рамках Организации Объ-
единенных Наций, игнорирование или выборочное 
прочтение которых чревато подрывом легитимно-
сти ряда действующих в регионе структур.

Наконец, отмечаем участившиеся попытки 
наших коллег из ЕС различными способами про-
двигать в проекты документов Организации Объ-
единенных Наций свои подходы по гендерным, 
правозащитным, климатическим и иным сюжетам, 
представляя их в качестве якобы универсальных 
и консенсусных. Таких примеров становится все 
больше. Сразу хочу предупредить: мы намерены 
более жестко и бескомпромиссно бороться с этой 
практикой, отражающей, помимо прочего, стремле-
ние ЕС подменить международное право так назы-
ваемым порядком, основанным на правилах.

Не хотелось бы, чтобы после моего выступле-
ния сложилось впечатление о том, что в России не-

гативно относятся к ЕС. Это не так. Мы соседи по 
континенту и заинтересованы в сотрудничестве и 
диалоге. Однако они должны строиться на принци-
пах равноправия и взаимного уважения.

У нас есть много вопросов к ЕС, накопивших-
ся за последние годы, но мы задаем их с опорой 
на конкретные факты. Хотелось бы, чтобы так же 
действовал и ЕС, а не скатывался к продвижению 
«фейковых» новостей и к голословным обвинениям 
в духе “highly likely” («весьма вероятно»). ЕС может 
и должен играть конструктивную роль в Европе и 
в мире, мы видим здесь значительный потенциал. 
В частности, высоко оцениваем роль ЕС в качестве 
координатора совместной комиссии Совместного 
всеобъемлющего плана действий.

Есть и другие направления, по которым мы 
успешно взаимодействуем. Главное, чтобы в ЕС по-
няли, что в современном мире нет места гегемониз-
му и доминированию.

В ЕС немало тех, кто осознает контрпродук-
тивность конфронтационного курса в отношении 
нашей страны, а также ошибочность линии, про-
водившейся в регионе нашего общего соседства в 
течение последних лет, кульминацией которой стал 
антиконституционный кровавый государственный 
переворот на Украине, разгул национализма, неона-
цизма, русофобии и антисемитизма в этой стране. 

Рассчитываем, что здравый смысл в конечном 
счете возобладает, и мы сможем приступить к вы-
работке новой сбалансированной модели наших от-
ношений с опорой на принципы международного 
права. К такому равноправному и честному взаи-
модействию Россия всегда была готова. Рассчиты-
ваем, что наши европейские коллеги сумеют сде-
лать правильные выводы и преодолеть упомянутые 
мною неблагоприятные тенденции.

От этого выиграют и ЕС, и его международные 
партнеры, включая, разумеется, и Россию, и Орга-
низацию Объединенных Наций, страны — члены 
которой заинтересованы в развитии конструктив-
ного и эффективного сотрудничества с ЕС наряду 
с другими региональными и субрегиональными 
организациями.

Г-н Тирумурти (Индия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Высоко-
го представителя Европейского союза по иностран-
ным делам и политике безопасности г-на Жозепа 
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Борреля Фонтельеса за его сообщение. Г-н Боррель 
Фонтельес является убежденным сторонником 
стратегического партнерства между Индией и Ев-
ропейским союзом. Я присоединяюсь к другим ора-
торам и тепло приветствую его в Совете Безопас-
ности. Организация Объединенных Наций и проект 
Европейского союза (ЕС) берут свое начало в одну 
и ту же эпоху: обе эти структуры были созданы 
после Второй мировой войны. Схожи и движущие 
принципы и ценности обеих структур. Сейчас ЕС 
является настоящим партнером Организации Объ-
единенных Наций в решении глобальных проблем 
мира и безопасности, а также в продвижении уси-
лий в области развития. Поэтому мы приветствуем 
проведение сегодняшнего брифинга.

Сотрудничество между Организацией Объ-
единенных Наций и ЕС позволяет урегулировать 
проблемы не только в Европе, но и во многих зонах 
конфликта, расположенных на разных континен-
тах. На Балканах ЕС находится в авангарде усилий, 
нацеленных на содействие миру, примирению, ста-
бильности, свободе и экономическому процвета-
нию. В ряде случаев в конфликтных ситуациях ЕС 
удавалось примирить важные заинтересованные 
стороны путем активной поддержки конференций 
доноров и разработки мирных планов. Неоспарима 
ключевая роль ЕС в мирном процессе на Ближнем 
Востоке в качестве члена «четверки», а также его 
роль в сохранении Совместного всеобъемлющего 
плана действий в отношении Ирана.

Усиливается роль ЕС и в Африке. Его допол-
нительные усилия по урегулированию конфлик-
тов и решению проблем безопасности, включая 
терроризм, вносят конструктивный вклад в работу 
Организации Объединенных Наций в Африке. ЕС 
также оказывает поддержку двусторонним и реги-
ональным инициативам, в том числе Сахельской 
группе пяти и миссиям ЕС по военной подготовке 
в Центральноафриканской Республике и Мали. ЕС 
следует и впредь наращивать национальные усилия 
для решения вопросов безопасности и поддержания 
баланса приоритетов в рамках процесса восстанов-
ления и миростроительства в Африке. В партнер-
стве с Африканским союзом ЕС должен стремить-
ся к поиску африканских решений африканским 
проблемам.

Поскольку мир по-прежнему сталкивается с 
проблемами мира и безопасности, усугубляемы-

ми продолжающейся пандемией коронавирусно-
го заболевания (COVID-19), целесообразно укре-
плять партнерские отношения и расширять связи 
между Организацией Объединенных Наций и ре-
гиональными организациями, такими как ЕС. В 
этой связи хочу поделиться следующими пятью 
соображениями.

Во-первых, ЕС предложил новаторский под-
ход к разработке эффективных инструментов для 
предотвращения конфликтов, миростроительства, 
управления кризисами и постконфликтного восста-
новления. Считаем, что ЕС отведена важная роль 
в решении глобальных проблем с учетом того, что 
Организация Объединенных Наций находится в 
центре многосторонних усилий.

Во-вторых, ЕС по-прежнему призван играть 
важную роль в рамках преобразованной системы 
многосторонних отношений, в центре которой на-
ходится Организация Объединенных Наций, и 
мы рассчитываем, что ЕС решительно поддержит 
предпринимаемые усилия по реформированию.

В-третьих, в свете нынешних сложных об-
стоятельств во всем мире, вызванных пандемией, 
многосторонние структуры должны сотрудничать 
с региональными организациями для обеспечения 
надежности системы поставок медицинских пре-
паратов, вакцин и активных фармацевтических 
ингредиентов. В этой связи ЕС может играть одну 
из ключевых ролей и содействовать глобальному 
восстановлению.

В-четвертых, ЕС должен внести значительный 
вклад в нашу продолжающуюся борьбу с террориз-
мом и другими новыми и возникающими угроза-
ми. В этой связи считаю необходимым, чтобы ЕС 
уделил должное внимание состоящему из восьми 
пунктов плану действий по борьбе с терроризмом, 
предложенному министром иностранных дел Ин-
дии во ходе его выступления в Совете Безопасности 
11 января (S/2021/48, приложение 5).

В-пятых, мы отмечаем значительный финан-
совый вклад государств-членов ЕС в бюджет Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержанию 
мира и добровольные взносы на программы Орга-
низации Объединенных Наций. С удовлетворением 
отмечаем вклад ЕС в продвижение вперед глобаль-
ного обсуждения проблемы изменения климата и 
достижение целей в области устойчивого развития, 
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а также выражаем готовность к продолжению тес-
ного сотрудничества для обеспечения баланса в ре-
ализации подобных целей.

Стратегическое партнерство между Индией и 
ЕС основывается на наших общих интересах, прин-
ципах и ценностях демократии, плюрализма, сво-
боды и соблюдения законности и прав человека. 
Индия и ЕС разделяют общее стремление к обеспе-
чению безопасности, процветания и устойчивого 
развития в многополярном мире. Мы считаем, что 
взаимоотношения Индии с Европой и ЕС способ-
ствуют продвижению сил добра во всем мире.

У Индии и ЕС общий взгляд на ряд региональ-
ных и глобальных вопросов, включая их общую 
приверженность продвижению основанного на пра-
вилах международного порядка с опорой на обнов-
ленный и эффективный многосторонний подход. 
Недавно начатые диалоги по вопросам безопасно-
сти на море и изменения климата свидетельствуют 
о стремлении Индии к конструктивному сотруд-
ничеству с ЕС. Индия приветствует недавно объ-
явленную стратегию ЕС в области сотрудничества 
в Индо-Тихоокеанском регионе и рассчитывает 
на расширение взаимодействия в целях создания 
свободного, открытого, инклюзивного Индо-Тихо-
океанского региона, основанного на соблюдении 
правил, уважении международного права, тер-
риториальной целостности и суверенитета всех 
государств.

Индия и ЕС недавно с успехом завершили май-
скую встречу лидеров. Мы запустили партнерскую 
программу по укреплению потенциала в области 
сотрудничества в соответствии с международными 
нормами и правилами и при соблюдении между-
народных обязательств. Мы также договорились 
активизировать наше экономическое взаимодей-
ствие, в том числе путем возобновления перегово-
ров по торговым и инвестиционным соглашениям 
и совместной работы в области реформирования 
Всемирной торговой организации. Примером пар-
тнерского взаимодействия Индии и ЕС является со-
трудничество в решении актуальных глобальных 
проблем, таких как COVID-19, изменение климата, 
терроризм и укрепление многосторонних институ-
тов. Индия по-прежнему готова сотрудничать с ЕС 
в этом направлении.

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Сегодня я хотела бы тепло попривет-

ствовать Высокого представителя Борреля Фон-
тельеса и поблагодарить его за его наводящее на 
размышления выступление. Мы очень рады его 
присутствию.

Твердая вера Европейского союза (ЕС) в много-
сторонность и его непоколебимая поддержка Ор-
ганизации Объединенных Наций обусловлены его 
опытом в области разрешения конфликтов и миро-
строительства на Европейском континенте. Именно 
поэтому уважение к принципам Устава Организа-
ции Объединенных Наций фактически прописано в 
Договоре о Европейском союзе.

Сегодня Организация Объединенных Наций и 
ЕС работают в тесном контакте как настоящие пар-
тнеры по всему миру в целях искорененения нище-
ты, защиты прав человека и преодоления глобаль-
ного кризиса в области здравоохранения, возник-
шего в результате коронавирусного заболевания 
(COVID-19).

С гордостью именуя себя членом ЕС, Ирландия 
понимает всю силу сотрудничества между страна-
ми в решении наших общих проблем. Мы верим в 
нее. Ужасающий опыт пандемии, безусловно, на-
учил нас одному - сила скоординированных дей-
ствий на международном и региональном уровнях 
значительно превосходит силу любых односторон-
них мер реагирования.

ЕС является ведущим мировым донором в обла-
сти развития и ключевым партнером Организации 
Объединенных Наций в урегулировании кризисов. 
Эти направления деятельности ЕС четко показы-
вают, насколько взаимодополняющими по отноше-
нию к работе Организации Объединенных Наций 
являются меры, а главное, с моей точки зрения, - 
методы его работы. Это лежит в основе сильных и 
авторитетных настоящих партнерских отношений 
ЕС и Организации Объединенных Наций.

В поддержку Организации Объединенных На-
ций ЕС наращивает свой потенциал в области пре-
дотвращения конфликтов, сохранения мира и укре-
пления международной безопасности и стабиль-
ности. Это обеспечивается благодаря работе двух 
новых механизмов: механизма добрососедства, раз-
вития и международного сотрудничества и Фонда 
мира для Европы. Стратегическое партнерство с 
Организацией Объединенных Наций является клю-
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чевым ориентиром для определения будущих дей-
ствий ЕС в области безопасности и обороны.

От Косова до Ближнего Востока и по всему 
Африканскому континенту миссии ЕС развернуты 
наряду с операциями по поддержанию мира или 
специальными политическими миссиями Органи-
зации Объединенных Наций. Некоторые из этих 
миссий ЕС, такие как операция «Аталанта» Воен-
но-морских сил Европейского союза по борьбе с пи-
ратством у побережья Сомали, играют ключевую 
роль в реагировании на угрозы миру. Другие, такие 
как учебная миссия в Мали, дополняющая Много-
профильную комплексную миссию Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали, со-
действуют реформе сектора безопасности. Ирланд-
ские специалисты направляются в состав миссий 
ЕС в Европе, на Кавказе, Ближнем Востоке и в Аф-
рике, а военнослужащие Ирландских сил обороны 
участвуют в миссиях и операциях в Мали, Боснии 
и Герцеговине и Средиземноморье.

Мы гордимся тем, что вместе с нашими пар-
тнерами по ЕС поддерживаем посреднические уси-
лия и мирные процессы в Колумбии, Афганистане, 
Грузии, на Филиппинах и в Мозамбике. В качестве 
Специального посланника ЕС по вопросам мирного 
процесса в Колумбии наш бывший заместитель пре-
мьер-министра Эймон Гилмор представлял ЕС, де-
лясь опытом мирного процесса в самой Ирландии.

В поддержку международного мира и безопас-
ности ЕС тесно сотрудничает со многими партне-
рами, присутствующими здесь, в Совете Безопас-
ности. Мы являемся членом ближневосточной «чет-
верки», посредником в диалоге между Белградом и 
Приштиной, а также координатором Совместного 
всеобъемлющего плана действий. Ирландия, явля-
ясь координатором резолюции 2231 (2015), намере-
на содействовать Совету Безопасности в осущест-
влении этого важного ключевого соглашения.

Считаю, что Совету Безопасности следует по-
ощрять и приветствовать такое сотрудничество и 
по мере возможности использовать поддержку, ко-
торую ЕС оказывает Организации Объединенных 
Наций.

Мы приветствуем трехстороннее сотрудниче-
ство между Организацией Объединенных Наций, 
ЕС и Африканским союзом, а также сотрудниче-
ство Организации Объединенных Наций с Органи-

зацией по безопасности и сотрудничеству в Европе 
и Ассоциацией государств Юго-Восточной Азии. 
Содействуя налаживанию диалога, соблюдению 
прав человека и оказанию гуманитарной помощи, 
эти партнерства играют важную роль в решении 
вопросов, касающихся каждого из нас. Партнер-
ские отношения также играют важную роль в поис-
ке мирных решений кризисов в Мьянме и Эфиопии. 
Они вносят свой вклад в поддержку мирных, ин-
клюзивных, демократических и ограниченных вре-
менными рамками переходных процессов в Мали и 
Чаде.

Несмотря на большую работу, которая была 
проделана, сохраняется множество проблем. Нам 
необходимо добиваться дальнейшего реального 
прогресса в вопросах, касающихся проблематики 
женщин и мира и безопасности. Мы решительно 
поддерживаем поистине полезную инициативу Ор-
ганизации Объединенных Наций и ЕС «Луч света», 
направленную на искоренение всех форм насилия 
в отношении женщин и девочек. Мы настоятель-
но призываем добиться того, чтобы проблематика 
женщин и мира и безопасности оставалась в центре 
нашего внимания и входила в число приоритетов 
ЕС и Организации Объединенных Наций в нашей 
дальнейшей миротворческой деятельности и уси-
лиях по преодолению кризисов. Мы считаем это 
крайне необходимым.

В нашей работе по предотвращению конфлик-
тов и миростроительству, проводимой ЕС в сотруд-
ничестве с Организацией Объединенных Наций, 
мы привержены обеспечению по мере необходимо-
сти учета связанных с климатом рисков в области 
безопасности. 

Еще одна область, в которой мы видим возмож-
ности для более активного сотрудничества, - это 
совершенствование процесса преобразования мис-
сий. Для того чтобы разорвать порочный круг на-
силия, предотвращать конфликты и сохранять мир, 
который мы пытаемся установить, деятельность по 
поддержанию мира необходимо увязывать с уси-
лиями по миростроительству. Путем тесного со-
трудничества мы может обеспечить ответственное, 
скоординированное и постепенное преобразование 
миссий с учетом возникающих на местах конкрет-
ных потребностей. Мы, безусловно, убеждены в 
существовании возможностей для укрепления ко-
ординации действий ЕС и Организации Объеди-
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ненных Наций в области миростроительства с по-
лезной деятельностью Фонда миростроительства.

Наконец, в рамках системы многосторонних 
отношений необходимо добиваться результатов в 
реагировании на пандемию COVID-19, обеспечивая 
восстановление по принципу «лучше, чем было». 
Это звучит уже почти как клише. Но это клише оз-
начает облегчение долгового бремени. Оно означа-
ет равноправный доступ к вакцинам. Оно означает 
доступ к надежному финансированию. И, в ответ на 
экзистенциальную угрозу изменения климата, оно 
должно подразумевать экологичное восстановле-
ние. В этом отношении наша позиция совершенно 
ясна. 

ЕС призван играть ключевую роль во всех этих 
и других вопросах. Я знаю, что ЕС будет и впредь 
проявлять характерные для него самоотвержен-
ность, благородство и целеустремленность в дости-
жении столь важных целей.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поприветствовать принимающего участие 
в сегодняшнем заседании Высокого представителя 
Европейского союза по иностранным делам и по-
литике безопасности Его Превосходительство г-на 
Жозепа Борреля Фонтельеса и поблагодарить его за 
подробное сообщение.

Мы живем в сложном мире, который сталки-
вается с взаимосвязанными и беспрецедентными 
вызовами, начиная с давних проблем, таких как 
вынужденное перемещение населения, изменение 
климата, стихийные бедствия, нищета, голод, не-
равенство, насилие и конфликты, и заканчивая не-
давно возникшей пандемией коронавирусного за-
болевания (COVID-19). Совершенно очевидно, что 
ни одна страна не может преодолеть все эти про-
блемы в одиночку. Бесспорными средствами их ре-
шения являются многостороннее сотрудничество и 
партнерство.

Хотя центральная роль в мобилизации и коор-
динации глобальных усилий на этих направлениях 
отведена Организации Объединенных Наций, все 
большее значение приобретает вклад региональных 
организаций в достижение глобальных целей, рав-
но как и в решение приоритетных региональных за-
дач. Сотрудничество Организации Объединенных 
Наций с региональными организациями необходи-
мо для укрепления международного и региональ-

ного мира, безопасности, стабильности и развития. 
Взаимодополняемость этих организаций создает 
больше возможностей для диалога, взаимопони-
мания, примирения и укрепления доверия в целях 
предотвращения и урегулирования конфликтов.

Мы вновь заявляем о нашей поддержке роли 
региональных организаций в работе Организации 
Объединенных Наций, в том числе Совета Безопас-
ности, согласно главе VIII Устава Организации 
Объединенных Наций и основополагающим прин-
ципам международного права. Открытые прения 
высокого уровня на тему «Сотрудничество между 
Организацией Объединенных Наций и региональ-
ными и субрегиональными организациями в под-
держании международного мира и безопасности» 
(S/2021/394) и принятое в апреле по его итогам за-
явление Председателя (S/PRST/2021/9) еще больше 
укрепили нашу приверженность решению этого 
вопроса.

Стратегическое сотрудничество между Орга-
низацией Объединенных Наций и Европейским 
союзом (ЕС) развивается на различных направле-
ниях обеспечения мира и безопасности, равно как 
и устойчивого развития и экономического роста. 
Мы высоко ценим неизменную приверженность ЕС 
принципу многосторонности, подтвержденную се-
годня г-ном Боррелем Фонтельесом. Мы также при-
знаем работу, проводимую ЕС для решения различ-
ных вопросов, включенных в повестку дня Совета 
Безопасности.

Что касается миротворчества, то значительный 
финансовый и кадровый вклад ЕС по-прежнему 
крайне необходим для укрепления международно-
го мира и безопасности. Мы высоко ценим постоян-
ное сотрудничество миротворческих миссий Орга-
низации Объединенных Наций и ЕС в укреплении 
безопасности и в содействии поиску путей полити-
ческого урегулирования в зонах конфликтов, в том 
числе посредством стратегического партнерства 
Организации Объединенных Наций и ЕС в области 
операций по поддержанию мира и урегулирования 
кризисов на 2019-2021 годы и на основе подписан-
ного в сентябре прошлого года Рамочного соглаше-
ния между Организацией Объединенных Наций и 
Европейским союзом об оказании взаимной под-
держки в контексте их соответствующих миссий 
и операций на местах. Мы призываем к укрепле-
нию сотрудничества между двумя организациями 
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в будущем, например в области посредничества, 
укрепления доверия и содействия многосторонним 
подходам.

В Юго-Восточной Азии конструктивную роль в 
укреплении солидарности и в построении региона 
мира, стабильности и развития играет Ассоциация 
государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН). С этой 
целью АСЕАН придает большое значение развитию 
тесного сотрудничества с внешними партнерами, в 
том числе и ЕС. В декабре прошлого года отношения 
между АСЕАН и ЕС были переведены на уровень 
стратегического партнерства. Это стало важной 
вехой, в основе которой лежат ранее достигнутые 
успехи и которая способствует укреплению уси-
лий по эффективной реализации Плана действий 
АСЕАН-ЕС на период 2018-2022 годов. Мы также 
с удовлетворением отмечаем дальнейшее позитив-
ное развитие давнего всестороннего партнерства 
АСЕАН с Организацией Объединенных Наций.

Большую пользу сотрудничеству Организации 
Объединенных Наций с региональными организа-
циями может принести также укрепление партнер-
ских отношений и обмен опытом между самими ре-
гиональными организациями или в рамках иннова-
ционных многосторонних механизмов. Существует 
бесчисленное множество возможностей и сфер для 
сотрудничества, таких как, в частности, меры укре-
пления доверия, посредничество, повестка дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, изме-
нение климата и подготовка миротворцев.

В заключение я хотел бы еще раз заявить о го-
товности и решимости Вьетнама способствовать 
усилению роли региональных организаций и рас-
ширению их вклада в работу Организации Объеди-
ненных Наций и укреплению отношений АСЕАН с 
Организацией Объединенных Наций, а также дру-
гими партнерами.

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Я при-
ветствую г-на Жозепа Борреля Фонтельеса и благо-
дарю его за полезное сообщение. 

Европейский союз (ЕС) является важным пар-
тнером Организации Объединенных Наций в под-
держании международного мира и безопасности. 
Согласно главе VIII Устава Организации Объеди-
ненных Наций, сотрудничество между двумя ор-
ганизациями оказывает важную поддержку и эф-
фективно способствует усилиям по преодолению 

общих проблем - как давних, так и возникающих 
впервые, таких как пандемия коронавирусного за-
болевания (COVID-19) и ее различные последствия.

Делегация нашей страны приветствует актив-
ный вклад ЕС в реализацию плана всестороннего 
реагирования на COVID-19 и оказание им важной 
поддержки Механизму по обеспечению глобально-
го доступа к вакцинам от COVID-19, с тем чтобы 
гарантировать справедливый доступ к ним.

Сотрудничество между Организацией Объеди-
ненных Наций и ЕС особенно наглядно проявляет-
ся в Африке, где ЕС активно содействует оказанию 
политической, технической и финансовой поддерж-
ки многочисленным инициативам по урегулирова-
нию конфликтов и миростроительству и связанной 
с этим деятельности на многих направлениях. В 
этом контексте напоминаем о содействии ЕС подго-
товке сил безопасности и оказании им технической 
помощи реформированию сектора безопасности в 
Центральноафриканской Республике, Мали и Со-
мали. Мы также напоминаем о его активном вкла-
де, наряду с Лигой арабских государств и Африкан-
ским союзом, в поддержку политического процесса 
в Ливии и о его важной роли в борьбе с нарушения-
ми введенного в отношении Ливии оружейного эм-
барго посредством операции Военно-морских сил 
Европейского союза в Средиземноморье «Ирини». 

Кроме того, наша страна высоко оценивает кон-
структивную роль ЕС на Ближнем Востоке в под-
держке международных усилий по возобновлению 
мирного процесса, направленного на достижение 
урегулирования, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, на основе согласован-
ных международных параметров, в частности ре-
золюций Совета Безопасности. Наша страна также 
высоко оценивает неизменную поддержку ЕС Со-
вместного всеобъемлющего плана действий в отно-
шении ядерной программы Ирана и его усилия по 
обеспечению нерушимости этого важного механиз-
ма нераспространения и разоружения.

Мы убеждены в тесной взаимосвязи между ми-
ром, безопасностью и правами человека, с одной 
стороны, и устойчивым развитием - с другой. Де-
легация нашей страны высоко оценивает роль ЕС в 
поддержке усилий по расширению сотрудничества 
в области развития, укреплению и защите прав че-
ловека и основных свобод. 
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Мы вновь заявляем о своей поддержке усилий 
ЕС по защите гражданского населения в ходе во-
оруженных конфликтов, особенно его инициатив 
по защите оказавшихся в тисках конфликтов жен-
щин, девочек и детей. Мы также поддерживаем 
обязательства ЕС по предотвращению сексуально-
го и гендерного насилия и предоставлению жерт-
вам защиты от подобных актов, а также его усилия 
по укреплению роли женщин во всех инициативах 
по обеспечению мира и безопасности, особенно 
направленных на предотвращение, устранение и 
смягчение последствий конфликтов.

Кроме того, что касается безопасности, мира и 
устойчивого развития, то мы подтверждаем необ-
ходимость укрепления сотрудничества между дву-
мя организациями для достижения целей Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года и Парижского соглашения по изменению 
климата, а также работы над созданием всеобъ-
емлющего плана в целях уменьшения негативных 
последствий изменения климата, представляюще-
го собой новую угрозу, усугубляющую нестабиль-
ность и конфликты.

Мы считаем, что коллективные усилия с целью 
обеспечения всестороннего роста и устойчивого 
развития в интересах молодежи в соответствии с 
решениями Абиджанского саммита, безусловно, 
приблизят нас к достижению цели обеспечения бо-
лее стабильного будущего для Африки.

В заключение Тунис подтверждает важность 
многосторонней работы и необходимость укрепле-
ния не только сотрудничества между Организаци-
ей Объединенных Наций и ЕС, но и сотрудниче-
ства между Организацией Объединенных Наций и 
другими региональными организациями для пре-
одоления новых вызовов международному миру и 
безопасности.

Г-н Хантер (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Соединенные Штаты хотели 
бы выразить признательность Эстонии за органи-
зацию этого важного и своевременного брифинга, а 
также поблагодарить Высокого представителя Бор-
реля Фонтельеса за его сегодняшнее выступление.

Партнерство между Соединенными Штатами и 
Европейским союзом (ЕС) строится на фундаменте 
общих ценностей. В его основе лежит общее виде-
ние, включающее в себя приверженность демокра-

тии и верховенству закона, уважение прав чело-
века, расширение экономических возможностей и 
стремление к процветанию и безопасности в Транс-
атлантическом регионе.

Европейский союз остается незаменимым 
партнером Соединенных Штатов и незаменимым 
участником наших усилий по обеспечению гло-
бальной безопасности и процветания, а безопас-
ность и успех  Европы неразрывно связаны с наши-
ми собственными  безопасностью и успехом. Пре-
зидент Байден встретится 15 июня с Председателем 
Европейского совета Мишелем и Председателем 
Европейской комиссии Урсулой фон дер Ляйен, 
для того чтобы обсудить совместную повестку дня 
по вопросам обеспечения глобальной безопасно-
сти здравоохранения, устойчивого экономическо-
го восстановления, борьбы с изменением климата, 
расширения цифровой торговли и сотрудничества, 
противодействия враждебным действиям и реше-
ния глобальных проблем.

Соединенные Штаты и ЕС вместе обязались вы-
делить средства на цели обеспечения поставок вак-
цин от коронавирусного заболевания (COVID-19), а 
также на меры здравоохранения и гуманитарного 
реагирования. Мы стремимся победить COVID-19, 
восстановить наши сообщества, экономику, укре-
пить наши торговые сети и стать еще сильней.

Соединенные Штаты глубоко ценят позитив-
ную роль Европейского союза во всем мире, в том 
числе его сотрудничество с Организацией Объ-
единенных Наций. В Африке ЕС играет ключевую 
роль в борьбе с терроризмом, предотвращении 
конфликтов, оказании помощи в обеспечении без-
опасности и в миростроительстве. Мы благодар-
ны ЕС за его существенную поддержку инициатив 
по обеспечению мира и безопасности в Африке, в 
том числе Миссии Африканского союза в Сомали, 
Многопрофильной комплексной миссии Организа-
ции Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
и Объединенных сил Сахельской группы пяти. Во-
енно-морская операция Европейского союза в Сре-
диземном море (операция «Ирини») и ее помощь 
в обеспечении соблюдения оружейного эмбарго 
способствует укреплению мира и безопасности в 
Ливии.

Мы разделяем глубокую озабоченность ЕС по 
поводу нарушений прав человека, злоупотреблений 
и зверств в Тыграе, в том числе по поводу отсут-
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ствия доступа гуманитарных организаций к наибо-
лее уязвимому населению, находящемуся на грани 
массового голода. Мы будем продолжать тесно ра-
ботать с нашими партнерами из Европейского со-
юза для урегулирования кризисов — не только в 
Тыграе, но и по всему миру, в том числе в Бирме, 
Сирии и Венесуэле. Совет Безопасности также мо-
жет и должен принимать более эффективные ответ-
ные меры.

Мы высоко ценим важнейшую роль ЕС в обе-
спечении ответственности России за нарушения 
норм международного права. Спустя семь лет по-
сле интервенции России на восток Украины и ок-
купации Крыма действия Москвы на Украине 
по-прежнему представляют угрозу европейской 
безопасности. Наша страна и ЕС продолжают ре-
шительно выступать в поддержку суверенитета и 
территориальной целостности Украины и Грузии 
в рамках системы Организации Объединенных На-
ций и других многосторонних форумов, а также на 
двусторонней основе. Мы продолжим выступать 
вместе с нашими союзниками и партнерами, при-
зывая Россию немедленно прекратить свои все но-
вые военные, экономические, дипломатические и 
дезинформационные действия, направленные на 
дестабилизацию Украины и Грузии.

Мы также благодарим Европейский союз за ре-
шительные, быстрые и четкие действия в ответ на 
принуждение к посадке рейса, следовавшего между 
двумя государствами — членами ЕС, и последую-
щее снятие с борта и арест журналиста Романа Про-
тасевича в Минске. Мы будем наращивать наши 
усилия, в том числе путем координации нашей 
санкционной политики, с целью призвать власти 
Беларуси к ответственность за свои действия.

Что касается тяжелой ситуации с правами чело-
века в Беларуси, то мы привержены тесной коорди-
нации с ЕС для содействия прозрачности и подот-
четности. Мы поддерживаем международные уси-
лия по независимому анализу ситуации с правами 
человека, в том числе польских меньшинств. В этой 
связи мы приветствуем усилия Управления Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека, международной структуры для 
обеспечения подотчетности Беларуси.

В заключение Соединенные Штаты еще раз без-
оговорочно подтверждают роль ЕС в качестве важ-
нейшего партнера Организации Объединенных На-

ций, в частности Совета Безопасности, в деле под-
держания мира и безопасности во всем мире.

Г-жа Принс (Сент-Винсент и Гренадины) (го-
ворит по-английски): Сент-Винсент и Гренадины 
благодарят Высокого представителя Европейского 
союза по иностранным делам и политике безопас-
ности г-на Жозепа Борреля Фонтельеса за исчерпы-
вающее изложение вопроса.

Сотрудничество между Организацией Объеди-
ненных Наций и Европейским союзом (ЕС) делает 
обе организации сильнее и позволяет выработать 
более скоординированный подход к решению клю-
чевых вопросов, затрагивающих Европу, ее соседей 
и мировое сообщество. Региональные и субрегио-
нальные группы играют важную роль в условиях 
глобализации современных проблем мира и без-
опасности. Мы можем надеяться решить такие 
давние проблемы, как климат и безопасность, рас-
пространение терроризма и продолжающаяся пан-
демия коронавирусного заболевания (COVID-19), 
лишь на основе многостороннего подхода.

Наша делегация поддерживает сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и Ев-
ропейским союзом, который является важнейшим 
партнером в борьбе с глобальными последствия-
ми пандемии COVID-19. В этой связи в рамках на-
ших усилий по обеспечению справедливого рас-
пределения вакцин от COVID-19 мы приветствуем 
вклад Европейского союза в работу Механизма по 
обеспечению глобального доступа к вакцине от 
COVID-19. Мы должны продолжать поддерживать 
такие усилия на пути к обеспечению восстановле-
ния по принципу «лучше, чем было».

Европа, как и большинство стран мира, испы-
тывает на себе последствия пандемии COVID-19. 
От коронавируса сильно пострадали многие евро-
пейские страны, где наблюдались высокие показа-
тели заражения и смертности. Решающее значение 
будет иметь скоординированный подход к восста-
новлению после пандемии. Фонд Европейского 
союза «Следующее поколение ЕС» предоставляет 
возможность построить более устойчивое будущее 
для государств — членов ЕС путем переосмысле-
ния моделей финансирования, повышения продо-
вольственной безопасности, решения проблемы 
неравенства и содействия переходу на модель эко-
номики замкнутого цикла.
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Координация между Организацией Объединен-
ных Наций и ЕС продолжает играть неоценимую 
роль в укреплении глобального мира и безопасно-
сти, особенно в таких вопросах, как борьба с тер-
роризмом и поиск мирного урегулирования кон-
фликтов. Организация Объединенных Наций и ЕС 
продолжают тесно сотрудничать по ряду вопросов, 
стоящих на повестке дня Совета Безопасности, в 
том числе на основе подписанного в сентябре Ра-
мочного соглашения между Организацией Объеди-
ненных Наций и Европейским союзом об оказании 
взаимной поддержки в контексте их соответствую-
щих миссий и операций на местах. В этом рамочном 
соглашении подчеркивается важность большей вза-
имодополняемости между двумя организациями.

В качестве члена Карибского сообщества 
(КАРИКОМ) Сент-Винсент и Гренадины признают 
жизненно важную роль региональных и субрегио-
нальных организаций в содействии экономической 
интеграции и социальному развитию. Такие орга-
низации, как Европейский союз, КАРИКОМ, Афри-
канский союз и Ассоциация государств Юго-Вос-
точной Азии, на основе важнейших партнерских 
отношений с национальными правительствами и 
другими местными субъектами прилагают усилия 
для поиска более эффективного решения проблем 
мира и безопасности. ЕС, в лице его государств-чле-
нов, обладает значительным присутствием в Сове-
те Безопасности и является влиятельным игроком, 
работающим во имя мира и безопасности во всех 
регионах. Мы особо ценим сотрудничество с ЕС по 
вопросам, связанным с урегулированием конфлик-
тов в Африке, где мы действуем исходя из принци-
па «африканским проблемам — африканские реше-
ния». Из этого следует, что нам всем нужно прислу-
шиваться к тому, что говорит Африка.

В будущем мы рассчитываем на достижение 
конкретного прогресса в работе с нашими партне-
рами из ЕС по таким вопросам, как односторонние 
принудительные меры, зачастую приносящие боль-
ше вреда, чем пользы, а также отказ от несправед-
ливой и наносящей ущерб развивающимся странам 
практики «черных списков» в финансовой отрасли.

В заключение мы вновь заявляем о нашей пол-
ной поддержке дальнейшего укрепления сотрудни-
чества между Организацией Объединенных Наций 
и региональными и субрегиональными организаци-
ями в соответствии с главой VIII Устава. Такое со-

трудничество остается ключевым для выполнения 
мандата Совета по поддержанию международного 
мира и безопасности.

Г-жа Буэнростро Массьё (Мексика) (говорит 
по-испански): Благодарю Высокого представителя 
Европейского союза (ЕС) по иностранным делам и 
политике безопасности г-на Жозепа Борреля Фон-
тельеса за его содержательное сообщение и привет-
ствую его в Совете. 

Международное сообщество находится на 
сложном этапе, который, несмотря на множество 
трудностей, открывает большие возможности для 
разработки механизмов коллективного сотрудни-
чества. Сегодняшняя встреча дает нам возмож-
ность подвести итоги совместной работы Органи-
зации Объединенных Наций и Европейского союза. 
О важности сотрудничества между международны-
ми организациями говорится как в Уставе Органи-
зации Объединенных Наций, так и в Лиссабонском 
договоре.

Региональные и субрегиональные организации, 
обладая глубинным пониманием истоков и корен-
ных причин конфликтов, находятся в уникальном 
положении для продвижения мер по укреплению 
доверия и специально разработанных схем полити-
ческого диалога и поэтому играют ключевую роль в 
предотвращении конфликтов, урегулировании кри-
зисов, поддержании мира и миростроительстве. И 
хотя мы говорим о региональных и субрегиональ-
ных организациях в общем, важно отметить, что у 
каждой из них свои задачи и возможности.

В этом контексте, говоря о Европейском союзе, 
наша страна признает всю важность «дорожных 
карт», предназначенных для определения приори-
тетных со стратегической точки зрения областей 
взаимодействия в рамках стратегического партнер-
ства между ЕС и Организацией Объединенных На-
ций, а также значимость подписанного в сентябре 
2020 года соглашения о расширении сотрудниче-
ства и укреплении скоординированных мер реаги-
рования в рамках миротворческих операций.

Хочу обратить внимание на три ключевых мо-
мента, касающихся сотрудничества ЕС и Организа-
ции Объединенных Наций. 

Во-первых, определяющее значение имеет тес-
ная, эффективная и скоординированная работа ЕС 
с Организацией Объединенных Наций в рамках 
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18 гражданских миссий и военных операций Евро-
союза в Европе, Африке и Азии. Во многих случаях 
у этих миссий общая штаб-квартира с коллегами из 
Организации Объединенных Наций. Поэтому коор-
динация усилий в области поддержания мира, раз-
вития, прав человека и гуманитарной помощи имеет 
определяющее значение для работы таких миссий. 
В качестве примеров хотим указать на плодотвор-
ное сотрудничество миротворческих Сил Европей-
ского союза «Алфея», Миссии Европейского союза 
по вопросам законности и правопорядка в Косово, 
операции военно-морских сил Европейского союза 
«Аталанта» и операции военно-морских сил Евро-
пейского союза в Средиземноморье «Ирини». 

Что касается операции «Ирини», то мы рассчи-
тываем, что в ближайшее время в координации с 
ливийскими властями могут быть предприняты 
конкретные шаги по защите прав человека и досто-
инства мигрантов в Средиземноморье. 

Во-вторых, являясь свидетелями усугубления 
конфликтов, мы отмечаем решающую роль Евро-
пейского союза в урегулировании и преодолении 
этих кризисов. Миссия Европейского союза по 
профессионально-технической подготовке в Мали 
вносит значительный вклад в стабилизацию ситуа-
ции в Сахеле. В частности, обращаем внимание на 
помощь, которую ЕС оказывает Малийским воору-
женным силам в плане соблюдения прав человека 
и защиты гражданского населения, а также на его 
участие в Альянсе для Сахеля, решающем пробле-
мы развития и управления — проблемы, лежащие в 
основе всех конфликтов в регионе.

Что касается Ближнего Востока, то мы призна-
ем работу ЕС в рамках ближневосточной «четвер-
ки», на скорейшее возобновление усилий которой 
мы рассчитываем ради достижения для Израиля и 
Палестины урегулирования в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств.

Мы внимательно следим за усилиями ЕС по 
урегулированию конфликтов в Европе, в частности 
на Украине, в Боснии и Герцеговине, а также в реги-
онах Косово и Нагорного Карабаха. Мы также при-
знаем важность процесса постепенной интеграции 
Западных Балкан в Европейский союз, о чем уже 
говорил г-н Боррель Фонтельес. 

Наконец, Мексика подчеркивает важность даль-
нейшего продвижения вперед в решении сквозных 

вопросов, в частности связанных с гендерной про-
блематикой. Женщины играют одну из важнейших 
ролей в решении проблем мира и безопасности, 
поэтому мы должны использовать их вклад и обе-
спечивать их участие во всех процессах и на всех 
уровнях принятия решений.

Мексика призывает активизировать усилия по 
развитию сотрудничества между Европейским со-
юзом и другими региональными и субрегиональ-
ными структурами, в частности Африканским сою-
зом, Лигой арабских государств и Ассоциацией го-
сударств Юго-Восточной Азии. Лишь эффективно 
используя существующие взаимосвязи, мы сможем 
добиться результатов в пользу устойчивого мира и 
эффективной многосторонности. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я приветствую присутствующего на сегодняшнем 
заседании Высокого представителя Европейского 
союза (ЕС) по иностранным делам и политике без-
опасности г-на Борреля Фонтельеса и благодарю 
его за проведенный брифинг.

Упрочение сотрудничества между Советом Без-
опасности и региональными и субрегиональными 
организациями помогает консолидировать и укре-
плять международные механизмы коллективной 
безопасности и поддерживать международный мир 
и безопасность, содействовать решению глобаль-
ных проблем и способствовать общему развитию 
всех стран.

Китай поддерживает развитие сотрудничества 
между Организацией Объединенных Наций и ЕС в 
соответствии с целями и принципами Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы должны со-
трудничать в целях поддержания принципа под-
линной многосторонности и его практического 
применения.

Пандемия коронавирусной инфекции еще раз 
продемонстрировала, что интересы всех стран 
мира переплетаются и что всех нас объединяет об-
щее будущее. Ни одной стране не удастся укрыться 
от опасности, заботясь только о своих собственных 
интересах, и ни одна страна не может бороться с 
вызовами нашего времени в одиночку, что говорит 
о безальтернативности многостороннего подхода.

ЕС по сути явился результатом применения 
многостороннего подхода для решения общих за-
дач. Будучи важной силой на мировой арене и ак-
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тивным поборником многостороннего подхода, ЕС 
должен взять на себя ведущую роль в соблюдении 
норм международного права, а также общепризнан-
ных и принятых основных норм, регулирующих 
международные отношения. ЕС должен придержи-
ваться принципов взаимного уважения, отношения 
друг к другу как к равным и взаимодействия для 
достижения результатов, выгодных для каждой из 
сторон. Он должен отказаться от двойных стандар-
тов, избегать политики коалиций и препятствовать 
раздору и конфронтации.

Г-н Боррель Фонтельес и представитель Соеди-
ненного Королевства уже упоминали в своих заяв-
лениях Гонконг. Хочу напомнить им, что Гонконг 
является специальным административным райо-
ном Китайской Народной Республики. Любой во-
прос, связанный с Гонконгом, очевидно, относится 
к области внутренних дел Китая, которые должны 
оставаться свободными от внешнего вмешатель-
ства. Более того, Гонконг не имеет никакого отно-
шения к теме сегодняшней встречи.

Китай рассчитывает на то, что в своей внеш-
ней политике ЕС будет придерживаться принципа 
невмешательства во внутренние дела других госу-
дарств. Китаю хотелось бы видеть в ЕС подлинного 
поборника многосторонности, вносящего более по-
зитивный и конструктивный вклад в международ-
ные дела.

За эти годы ЕС сделал много полезного для 
устранения источников напряженности и разно-
гласий между различными сторонами, содействия 
урегулированию конфликтов и проблем соответ-
ствующих региональных горячих точек, а также 
выполнению резолюций Совета Безопасности.

Китай признает усилия ЕС по возобновлению 
осуществления Совместного всеобъемлющего пла-
на действий. Рассчитываем, что ЕС и впредь будет 
выступать в роли координатора и работать со всеми 
заинтересованными сторонами в целях содействия 
скорейшему политическому урегулированию иран-
ской ядерной проблемы.

Китай рассчитывает на дальнейший вклад ЕС 
в поддержание мира и стабильности на африкан-
ском континенте, особенно в плане более активной 
поддержки миротворческих операций, проводимых 
под руководством африканских стран.

Китай высоко оценивает помощь, которую ЕС 
оказывает на протяжении многих лет с целью улуч-
шения гуманитарной ситуации на оккупированной 
палестинской территории. Мы надеемся, что ЕС 
продолжит играть конструктивную роль в продви-
жении всеобъемлющего, справедливого и прочно-
го урегулирования палестинского вопроса. Кроме 
того, Китай призывает ЕС, как сторону, участву-
ющую в работе по ликвидации очагов напряжен-
ности, следить за обеспечением полного уважения 
суверенитета соответствующих стран, со всей се-
рьезностью учитывать реалии в соответствующих 
странах, надежно защищать авторитет Организа-
ции Объединенных Наций и эффективно укреплять 
координацию и сотрудничество с другими регио-
нальными организациями.

Генеральный секретарь Антониу Гутерриш не-
однократно подчеркивал, что достижение устойчи-
вого и инклюзивного развития является наиболее 
эффективным способом раз и навсегда устранить 
коренные причины конфликтов. Как крупнейший 
донор официальной помощи в целях развития ЕС 
должен прилагать больше усилий для оказания 
помощи развивающимся странам в целом и по-
страдавшим от войны странам в частности для их 
восстановления и реконструкции и устранения ко-
ренных причин конфликтов. Мы надеемся, что ЕС 
продолжит наращивать свои усилия по оказанию 
международной помощи, уделяя больше внимания 
задачам ликвидации голода и нищеты, развития 
здравоохранения и образования, содействия восста-
новлению после пандемии коронавирусной инфек-
ции (COVID-19), и направит ресурсы в те области, 
где существуют самые неотложные потребности, с 
целью внести больший вклад в усилия развиваю-
щихся стран по реализации Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года, до-
стижению устойчивого развития и продвижению и 
укреплению мира через развитие.

Китай придает большое значение своим отно-
шениям с ЕС и всегда рассматривал Евросоюз как 
важную силу в процессе формирования многопо-
лярного мира. Обе стороны имеют общие интересы 
в разнообразных сферах и широкие перспективы 
для сотрудничества в деле повсеместного поддер-
жания мира и содействия общему развитию. Китай 
готов укреплять диалог и обмены с ЕС, углублять 
нашу координацию и сотрудничество, объединить 
усилия в решении проблем, связанных с пандеми-
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ей COVID-19 и изменением климата, совместно от-
стаивать подлинные, настоящие принципы много-
сторонности, укреплять и совершенствовать гло-
бальные механизмы управления и работать рука 
об руку для сохранения международной системы, 
центральным элементом которой является Органи-
зация Объединенных Наций, а также международ-
ного порядка, основанного на нормах международ-
ного права.

Г-жа Хеймербакк (Норвегия) (говорит по-
английски): Я присоединяюсь к другим ораторам и 
тепло приветствую Высокого представителя Бор-
реля Фонтельеса на сегодняшнем заседании Совета 
Безопасности и благодарю его за представленное 
сообщение.

Во многих отношениях норвежская внешняя 
политика берет свои истоки в Европе. Европейский 
союз (ЕС) и его государства-члены — наши близ-
кие соседи и друзья с общими ценностями и инте-
ресами, и это объясняет наше частое согласование 
позиций и мер с ЕС, в том числе по ключевым во-
просам повестки дня Совета Безопасности.

ЕС четко выполняет свои обязанности в каче-
стве неизменного сторонника многостороннего 
подхода и исполняет поставленные Советом задачи. 
Мы признаем важную роль ЕС в деле превращения 
Европы из континента войны в континент мира. ЕС 
вносит свой вклад в продвижение идей мира, при-
мирения, демократии и прав человека в Европе.

В Африке ЕС играет ключевую роль в миро-
строительстве, предотвращении конфликтов, со-
действии безопасности и развитии. Учитывая дав-
нее участие и обязательства Норвегии в Африке, 
мы с удовлетворением отмечаем замечания Высо-
кого представителя по этому вопросу. Мы также 
надеемся на дальнейшее развитие стратегического 
партнерства между ЕС и Африканским союзом.

В докладе Группы по операциям Организации 
Объединенных Наций в пользу мира (S/2000/809), 
известном как доклад Брахими, и резолюции 1327 
(2000) по операциям в пользу мира содержится 
призыв к четкому разделению труда между Орга-
низацией Объединенных Наций и региональными 
организациями. В данных документах также содер-
жится призвыв обеспечить большую взаимодопол-
няемость усилий, и мы приветствуем работу ЕС в 
этом направлении.

В Ливии ЕС вносит свой вклад в обеспечение 
выполнения резолюции 1973 (2011) по линии опе-
рации Военно-морских сил Европейского союза в 
Средиземноморье «Ирини», а операция «Аталан-
та» военно-морских сил Европейского союза про-
должает содействовать обеспечению соблюдения 
оружейного эмбарго в Сомали в соответствии с 
резолюцией 2182 (2014), а также защиты судов Все-
мирной продовольственной программы.

ЕС также обеспечивает существенную финан-
совую и техническую поддержку инициатив по 
обеспечению безопасности под руководством афри-
канских стран и взял на себя большую часть финан-
совой поддержки Объединенных сил Сахельской 
группы пяти, в случаях, когда необходимы новые 
структуры для обеспечения стабильного и более 
разнообразного финансирования.

Норвегию и Европейский союз объединяют 
общее видение свободной и демократической Евро-
пы. Мы разделяем глубокую озабоченность ЕС по 
поводу сужения демократического пространства и 
ухудшения ситуации с правами человека в Белару-
си. Принуждение к посадке пассажирского само-
лета в мае была вопиющим нарушением междуна-
родных норм и угрозой европейской безопасности. 
Норвегия полностью разделяет решительную и 
адекватную реакцию со стороны ЕС. 

Конфликт на Украине также подрывает евро-
пейскую безопасность и международное право. 
Норвегия приветствует участие ЕС в разрешении 
этого конфликта и его поддержку суверенитета и 
территориальной целостности Украины. Вместе с 
нашими международными партнерами мы не со-
гласимся с незаконной аннексией Россией Крыма и 
Севастополя.

Очень важно, чтобы ЕС и Организация Объ-
единенных Наций продолжали объединять усилия 
для принятия мер в ответ на глобальные вызовы. 
Коронавирусная инфекция (COVID-19) является 
тому примером. На протяжении всей пандемии ЕС 
демонстрировал солидарность с остальным миром 
и готовность координировать действия под руко-
водством Организации Объединенных Наций. Мы 
приветствуем лидерство ЕС в рамках механизма 
COVAX и Инициативы по ускорению доступа к 
средствам для борьбы с COVID-19, включая рас-
пространение и экспорт вакцин по всему миру и 
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усилия, направленные на увеличение глобальных 
мощностей по производству вакцин.

Мы также хотели бы отдать должное ведущей 
роли ЕС в борьбе с изменением климата. Норвегия 
тесно сотрудничает с государствами — членами ЕС 
в рамках Организации Объединенных Наций и дру-
гих площадок с целью привлечь внимание к рискам 
для безопасности, возникающим в результате изме-
нения климата, и устранить их.

Наконец, мы приветствуем План действий ЕС 
по вопросам женщин, мира и безопасности на 2019–
2024 годы и тот факт, что в нем серьезное внима-
ние уделяется вопросам гендерного равенства, прав 
человека, мира и безопасности в странах — членах 
ЕС и за его пределами. Члены Совета могут быть 
уверены, что Норвегия продолжит отстаивать эти 
приоритеты в сотрудничестве с ЕС как в Совете 
Безопасности, так и за его пределами.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю Высокого представителя 
Европейского союза по иностранным делам и поли-
тике безопасности г-на Жозепа Борреля Фонтельеса 
за его сообщение. 

Европейский союз (ЕС) предлагает конкретные 
решения угроз международному миру и безопас-
ности. Что касается пандемии коронавирусного за-
болевания (COVID-19), то ЕС продемонстрировал 
свою приверженность решению этой проблемы, ког-
да в апреле 2020 года совместно со Всемирной орга-
низацией здравоохранения (ВОЗ) он инициировал 
запуск Инициативы по ускорению доступа к сред-
ствам для борьбы с COVID-19. Он инициировал две 
резолюции, которые нацелены на укрепление ВОЗ 
и многосторонней архитектуры здравоохранения. 

Механизм COVAX, получивший финансирова-
ние от Европейского союза и его государств-членов 
на сумму более 2,4 млрд евро, уже позволил поста-
вить почти 20 миллионов доз вакцин от COVID-19 
43 африканским государствам. Осуществляемые 
ЕС воздушные перевозки грузов для оказания гу-
манитарной помощи содействовали усилиям Ор-
ганизации Объединенных Наций по обеспечению 
гуманитарного доступа в условиях пандемии. 

Европейский союз и его государства-члены 
предпринимают решительные меры для преодоле-
ния кризисов. В общей сложности мы направили 
более 5000 человек для службы в миротворческих 

операциях. Позвольте мне привести несколько кон-
кретных примеров.

В Сахеле Европейский союз оказывает ценную 
поддержку Объединенным силам Сахельской груп-
пы пяти, особенно в плане оборудования и финан-
сирования механизма поддержки через Многопро-
фильную комплексную миссию Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Мали. Этой 
поддержки по-прежнему недостаточно. На саммите 
в Нджамене Франция, наряду со странами, входя-
щими в Сахельскую группу пяти, Европейским 
союзом и Африканским союзом, вновь призвала 
Организацию Объединенных Наций и всех между-
народных партнеров предоставлять Объединенным 
силам более существенную поддержку. 

В Сирии Европейский союз и его государства-
члены являются основными донорами гуманитар-
ной помощи и выделили более 24 миллионов евро 
с 2011 года. Европа сможет внести свой вклад в фи-
нансирование реконструкции только после начала 
эффективной реализации заслуживающего доверия 
политического решения на основе резолюции 2254 
(2015). 

По иранскому ядерному вопросу европейский 
координатор и другие участники Совместного все-
объемлющего плана действий уже более двух ме-
сяцев ведут обсуждения в Вене, с тем чтобы обе-
спечить возможность для возврата США и Ирана к 
полному соблюдению соглашения 2015 года и резо-
люции 2231 (2015). Мы надеемся на их завершение 
в ближайшее время.

Что касается Ближнего Востока, то Европей-
ский союз мобилизовал усилия, направленные на 
прекращение боевых действий в ходе последней 
эскалации насилия в секторе Газа. Однако для 
обеспечения устойчивости такого прекращения 
огня необходимо устранить основные причины из-
раильско-палестинского конфликта посредством 
создания условий для возобновления политиче-
ского процесса и реализации решения, основанно-
го на принципе сосуществования двух государств. 
Именно в этом заключается позиция Франции и Ев-
ропейского союза, которые будут и впредь работать 
над достижением этой цели.

Что касается Ливии, то Европейский союз пре-
исполнен решимости положить конец этому кри-
зису. Он проводит операцию Военно-морских сил 
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Европейского союза в Средиземноморье «Ирини», 
в рамках которой приоритетной задачей являет-
ся обеспечение соблюдения оружейного эмбарго 
в отношении Ливии. ЕС может внести свой вклад 
в осуществление соглашения о прекращении огня 
под эгидой Организации Объединенных Наций и в 
полном согласии с ливийскими сторонами. Орга-
низация Объединенных Наций должна как можно 
скорее развернуть механизм наблюдения за прекра-
щением огня.

Наконец, в Афганистане Европейский Союз вы-
ступает ведущим донором, цель которого — под-
держивать стабильность и сохранять успехи, кото-
рые идут на пользу афганскому народу. В качестве 
такового Европейский союз имеет полное право со-
действовать внутриафганским политическим пере-
говорам, которые являются единственным путем 
достижения мира в Афганистане.

Что касается Европейского континента, то при-
нудительное изменение белорусскими властями 
маршрута самолета послужило грубым напомина-
нием о том, что неоднократные нарушения прав че-
ловека также имеют прямые последствия для без-
опасности в Европе. Европейский союз решительно 
принял ответные меры.

Что касается Украины, то Европейский союз 
мобилизовал свои усилия, с тем чтобы отреагиро-
вать на новое обострение в марте и апреле напря-
женности на восточной границе этой страны и в 
Крыму. В рамках «нормандского формата» Фран-
ция и Германия прилагают все усилия для возоб-
новления политического процесса.

Мы также надеемся на то, что Европейский 
союз сможет и далее участвовать во внутрикипр-
ских переговорах, которые проводятся под эгидой 
Организации Объединенных Наций.

Наконец, поощрение и защита прав человека и 
основных свобод — это общие приоритетные за-
дачи, равно как и защита гражданского населения. 
Европейский союз и его государства-члены при-
вержены выполнению соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности, в частности принятых по 
повесткам дня «Женщины и мир и безопасность», 
«Молодежь и мир и безопасность» и «Дети и воору-
женные конфликты».

Совет Безопасности может рассчитывать на 
твердую приверженность Европейского союза и его 

государств-членов сотрудничеству с Организацией 
Объединенных Наций во всех охваченных кризи-
сом районах в соответствии с главой VIII Устава 
Организации Объединенных Наций, а также содей-
ствию построению прочной и динамичной системы 
многосторонности.

Г-н Абарри (Нигер) (говорит по-французски): Я 
хотел бы поблагодарить Высокого представителя 
Европейского союза по иностранным делам и поли-
тике безопасности г-на Жозепа Борреля Фонтельеса 
за его информативное сообщение.

Разделяя видение основанной на правилах 
многосторонней системы глобального управления, 
Организация Объединенных Наций и Европейский 
союз принимают меры реагирования в связи с гло-
бальными кризисами, угрозами и вызовами, прео-
доление которых требует сотрудничества и коорди-
нации действий на основе универсальных правил и 
ценностей. Их партнерство охватывает целый ряд 
вопросов, имеющих отношение к проблемам, стоя-
щим перед современным миром.

Например, в таких областях, как предотвраще-
ние конфликтов, поддержание мира и урегулиро-
вание кризисов, Организация Объединенных На-
ций и Европейский союз работают сообща, с тем 
чтобы оказывать помощь в создании эффективных 
долгосрочных институтов безопасности и управле-
ния и осуществлять инициативы в сфере превен-
тивной дипломатии в интересах борьбы с новыми 
кризисами.

Они тесно сотрудничают в предоставлении по-
литической, финансовой и оперативной помощи в 
рамках мирных процессов и операций по поддер-
жанию мира.

В частности, в Африке партнерство между Ор-
ганизацией Объединенных Наций и Европейским 
союзом воплощается в таких областях, как урегу-
лирование конфликтов и оказание странам, нахо-
дящимся в нестабильной ситуации, политической, 
технической и финансовой поддержки. В этой связи 
можно упомянуть о миссиях по оказанию страте-
гической консультативной поддержки, а также по 
подготовке и оснащению сил обороны и безопас-
ности в рамках миссий Европейского союза по во-
просам общей политики безопасности и обороны в 
Нигере и Мали.
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Что касается такой области, как поддержание 
мира, то наша делегация приветствует и высоко 
оценивает роль ЕС в поисках пути обеспечения ста-
бильности в Сахеле и в районе Африканского Рога 
посредством оказания поддержки Миссии Афри-
канского союза в Сомали.

В Ливии Европейский союз работает в тесном 
сотрудничестве с Организацией Объединенных 
Наций, Лигой арабских государств и Африканским 
союзом, с тем чтобы помочь ливийским сторонам 
добиться реального прогресса на пути к примире-
нию посредством национального диалога и прове-
дения выборов. Мы надеемся, что новая операция 
Военно-морских сил Европейского союза в Сре-
диземноморье «Ирини» позволит внести дополни-
тельный вклад в борьбу с нарушениями эмбарго на 
поставки оружия в Ливию и с незаконным провоз-
ом мигрантов в регион Средиземноморья.

Борьба с изменением климата — это область, в 
которой Организация Объединенных Наций и Ев-
ропейский союз в рамках пилотных проектов раз-
рабатывают инструменты для борьбы с рисками, 
связанными с нестабильностью климата. Кроме 
того, ЕС сотрудничает с Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев и Международной организацией по 
миграции в деле предоставления консультативной 
помощи по вопросам надлежащего регулирования 
потоков перемещения населения, обусловленного 
изменением климата.

Кроме того, что касается глобальных мер реа-
гирования на пандемию коронавирусного заболе-
вания (COVID-19), то Европейский союз и его го-
сударства-члены мобилизовали 38,5 млрд евро для 
целей преодоления гуманитарных, медицинских, 
социальных и экономических последствий этого 
кризиса в области здравоохранения. В 2020 году в 
ходе конференции по объявлению взносов, органи-
зованной при содействии ЕС, с помощью доноров 
со всего мира было собрано 16 млрд долл. США, 
что позволило обеспечить значительную активиза-
цию деятельности в области профилактики и лече-
ния COVID-19, а также проведения исследований 
для получения вакцины.

Организация Объединенных Наций и Евро-
пейский союз объединяют свои усилия в целях 
укрепления сотрудничества в области поддержки, 
защиты и поощрения прав человека и основных 

свобод. Европейский союз поддерживает воплоще-
ние на практике призыва Генерального секретаря к 
действиям в целях продвижения вперед в обеспече-
нии прав человека всех людей. В этом отношении 
показательным примером является рамочное согла-
шение о соблюдении прав человека, которое было 
подписано со странами Сахельской группы пяти.

Необходимо также приветствовать принятие 
Плана действий по правам человека и демократии 
на 2020–2024 годы. Этот план действий предусма-
тривает защиту и расширение прав и возможностей 
отдельных лиц; построение жизнестойких, инклю-
зивных и демократических обществ; содействие 
созданию глобальной системы по защите прав че-
ловека и демократии; использование возможностей 
и преодоление вызовов, связанных с появлением 
новых технологий; и принятие совместных мер. Со-
действуя обеспечению верховенства права и право-
судия, это партнерство, без сомнения, помогает 
создать условия для поддержания мира и безопас-
ности во многих регионах нашей планеты.

В заключение следует отметить, что, по мнению 
нашей делегации, в ходе своей работы Организация 
Объединенных Наций должна и впредь пользовать-
ся поддержкой, оказываемой в рамках партнерских 
отношений между Организацией и Европейским 
союзом, Африканским союзом и Ассоциацией госу-
дарств Юго-Восточной Азии. Опираясь на сравни-
тельные преимущества, формирующиеся благодаря 
деятельности этих региональных организаций, Ор-
ганизация Объединенных Наций сможет достичь 
своей главной цели, заключающейся в поддержа-
нии международного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Эстонии.

Я искренне благодарю Высокого представителя 
Европейского союза (ЕС) по иностранным делам и 
политике безопасности г-на Жозепа Борреля Фон-
тельеса за то, что он присоединился к нам сегод-
ня, и за освещение вопросов, связанных с тесным 
сотрудничеством между Советом Безопасности и 
Европейским союзом в Нью-Йорке, Брюсселе и на 
местах.

Европейский союз и Организация Объединен-
ных Наций разделяют одни ценности и интересы. 
ЕС проявляет приверженность системе многосто-
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ронности, центральное место в которой занима-
ет Организация Объединенных Наций. Эстония с 
удовлетворением отмечает, что сотрудничество 
между двумя организациями неуклонно и прочно 
расширяется, поскольку современный мир стано-
вится все более взаимосвязанным как в плане воз-
можностей, так и в плане многогранных вызовов. 
Находясь здесь в качестве Председателя Совета Без-
опасности и представителя одного из государств-
членов ЕС, я могу с гордостью заявить о том, что 
сильный ЕС означает более сильную Организацию 
Объединенных Наций, и наоборот.

Г-н Боррель Фонтельес подчеркнул необхо-
димость соблюдения прав человека и основных 
свобод. Это те ценности, которые мы разделяем и 
отстаиваем. Мы не должны молчать, когда нару-
шаются свободы и права человека. Мы решительно 
осуждаем вопиющие попытки белорусских властей 
заставить замолчать всех представителей оппо-
зиции, включая эпизод с вынужденной посадкой 
самолета, и требуем немедленного освобождения 
всех политических заключенных, число которых 
стремительно растет и уже превышает 400 человек. 

По-прежнему вызывает серьезную тревогу и 
ситуация в Мьянме. Мы решительно поддерживаем 
консенсус Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии, в котором содержится шесть пунктов, и ра-
боту Специального посланника Бургенер в Мьянме. 

ЕС и его государства-члены всегда решительно 
выступали за международный порядок, основан-
ный на правилах, и за международное право. Эсто-
ния осуждает агрессию России против Украины в 
Донбассе, незаконную аннексию Крыма и оккупа-
цию территорий в Грузии. Наращивание Россией 
военной мощи у границ Украины, которое имеет 
место в последнее время, и постоянное разжигание 
конфликта в Донбассе вызывают серьезную трево-
гу и ведут к ухудшению ситуации с безопасностью 
в регионе. Кроме того, вызывает сожаление, что 
Россия, являясь одной из сторон конфликта, реши-
ла использовать заседания по формуле Аррии для 
широкого распространения ложных представлений 
о происходящем на Украине, которые усугубляют 
разногласия. 

Позвольте мне подчеркнуть тот факт, что уси-
лия Организации Объединенных Наций играют 
важную роль в поощрении ответственного поведе-
ния государств в киберпространстве. ЕС и его госу-

дарства-члены привержены тому, чтобы в качестве 
приоритетной задачи поощрять существование 
глобального, свободного, открытого, стабильного и 
безопасного киберпространства, деятельность в ко-
тором осуществляется на основе международного 
права, включая Устав Организации Объединенных 
Наций во всей его полноте, международное гума-
нитарное право и право прав человека. 

ЕС активно содействует миру и безопасности 
за пределами региона и на всех континентах. Пар-
тнерство между ЕС и Организацией Объединенных 
Наций имеет решающее значение в том, что каса-
ется урегулирования кризисов. Эти усилия вклю-
чают также такое направление деятельности, как 
реализация повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, в котором ЕС продолжает 
проявлять инициативу и на региональном уровне. 

Эстония приветствует усилия в рамках опе-
рации Военно-морских сил Европейского союза в 
Средиземноморье «Ирини», предпринимаемые в 
поддержку осуществления оружейного эмбарго в 
отношении Ливии, введенного Советом Безопасно-
сти. Призываем к принятию всех необходимых мер 
для скорейшего развертывания механизма наблю-
дения за прекращением огня, функционирующего 
при ведущей роли и непосредственном участии са-
мих ливийцев, и входящего в его состав компонента 
международной поддержки, как это предусмотрено 
резолюцией 2570 (2021). 

Что касается израильско-палестинского кон-
фликта, то ЕС и Организация Объединенных Наций 
призваны сыграть центральную роль в создании 
условий для возобновления прямых переговоров 
между сторонами, особенно в рамках ближнево-
сточной «четверки» международных посредников. 
Кроме того, жизненно важное значение имеет про-
должение усилий по оказанию гуманитарной помо-
щи на оккупированной палестинской территории. 

Что касается Йемена, то ЕС и Организации 
Объединенных Наций следует и впредь прилагать 
согласованные усилия для прекращения огня и 
проведения политических переговоров, а также со-
действовать развитию, принимать меры кризисного 
реагирования и оказывать гуманитарную помощь 
жителям страны. 

В регионе Сахеля страны ЕС, в том числе Эсто-
ния, оказывают важное содействие контртеррори-
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стическим усилиям Объединенных сил Сахельской 
группы пяти.  

Кроме того, ЕС вместе со своими государства-
ми-членами является крупнейшим донором гума-
нитарной помощи Сирии и региону. Эстония с са-
мого начала кризиса вносит финансовый вклад в 
оказание гуманитарной помощи Сирии и другим 
странам региона. Участники пятой Брюссельской 
конференции, состоявшейся ранее в этом году, 
вновь взяли на себя обязательство по выделению 
миллиардов для облегчения страданий сирийского 
народа.

Мы рады, что укрепляется не только сотрудни-
чество между Организацией Объединенных Наций 
и ЕС в операциях на местах, но и взаимодействие на 
политическом и стратегическом уровнях. Напри-
мер, в Афганистане достигнут прогресс в расшире-
нии усилий по совместному содействию верховен-
ству права. Наши организации подтвердили, что 
устойчивого мира можно добиться только путем 
переговоров и всеохватного политического урегу-
лирования. Эстония крайне обеспокоена в связи с 
ростом уровня насилия, которое приводит к весьма 
тяжелым последствиям для мирных граждан. Мы 
настоятельно призываем движение «Талибан» не-
медленно прекратить насилие и взять на себя обяза-
тельство участвовать в мирных переговорах. Нель-
зя допустить того, чтобы сейчас, когда существует 
необходимая динамика для установления мира и 
стабильности, был упущен этот исторический мо-
мент, которого после десятилетий огромных стра-
даний так ждали все афганцы.

Г-н Боррель отметил, что санкции никогда не 
являются самоцелью, они лишь служат инструмен-
том, позволяющим добиваться соблюдения все-
общих прав. С этим невозможно не согласиться. 
Санкции ЕС и Организации Объединенных Наций 
носят целенаправленный характер и никоим обра-
зом не препятствуют борьбе с пандемией или до-
ставке гуманитарной помощи.

Наконец, нет сомнений в том, что в связи с 
изменением климата положение всех стран мира 
становится более сложным. Совет Безопасности 
должен делать больше для того, чтобы обеспечить 
полное понимание связанных с климатом рисков в 
области безопасности и интегрировать эти знания 
во все аспекты своей работы. 

Я еще раз благодарю г-на Борреля Фонтельеса 
за его весьма содержательное сообщение, в кото-
ром он напомнил нам о том, насколько глубоким, 
важным и многогранным является сотрудничество 
между ЕС и Организацией Объединенных Наций. 

Сейчас я возвращаюсь к своим функциям Пред-
седателя Совета Безопасности.

Представитель Российской Федерации попро-
сил слова для дополнительного заявления. 

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Хотела бы отреагировать прежде всего на высту-
пление американского представителя, которое по 
тону было более воинственным и агрессивным по 
отношению к России по сравнению с ремарками 
большинства наших европейских коллег. Может 
быть, потому, что Соединенные Штаты Америки 
находятся за океаном, и им на самом деле все равно, 
что происходит в Европе? Но уверена в том, что они 
очень хорошо понимают, насколько опасны могут 
быть такие разжигающие риторика и действия. 

Хотела бы еще раз призвать наших здравомыс-
лящих европейских партнеров руководствоваться 
прежде всего интересами своего общего европей-
ского дома, прекратить идти на поводу у заокеан-
ских партнеров — иногда настолько откровенно это 
происходит, — выбрать сторону конструктивного 
взаимодействия на равноправной основе, без мен-
торства, с уважением к суверенитету и внутренним 
делам стран, которые находятся у вас по соседству, 
предпринять усилия и беспристрастно разобраться 
в сложнейших и кровопролитных ситуациях, кото-
рые есть у вас на границах. Призываем понять, что 
без уважения к выбору людей, в том числе жителей 
Луганска и Донецка, без прямого диалога с ними 
достичь урегулирования в Донбассе не получится. 

Мы по-прежнему рассчитываем на этот здра-
вомыслящий подход, но, к сожалению, вынуждены 
констатировать, что у вас это пока не получается, 
несмотря на провозглашаемые благородные цели.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово г-ну Боррелю Фонтельесу, 
чтобы он мог ответить на замечания и, возможно, 
вопросы.

Г-н Боррель Фонтельес (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, еще раз благодарю Вас за предо-
ставленную мне сегодня возможность представить 
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точку зрения Европейского союза по вопросам 
международной безопасности членам Совета Без-
опасности, который несет максимальную междуна-
родную ответственность в этом отношении.

Бесполезно даже пытаться ответить на все во-
просы или прокомментировать все соображения, 
которые я здесь услышал, но позвольте мне заме-
тить, что после этого обмена мнениями я испы-
тываю еще большее воодушевление, чем когда мы 
начали обсуждать эту тему. Я искренне благодарен 
всем и каждому за комментарии и за выражения 
признательности. Я могу заверить Совет в том, что 
Европейский союз готов усердно работать с каждой 
из представленных в этом зале стран, с тем чтобы 
внести свой вклад в обеспечение глобальной без-
опасности и всеобщего процветания.

Именно в этом заключается цель Европейского 
союза, и я также весьма благодарен за то, что мно-
гие из присутствующих сегодня в этом зале призна-
ли усилия Европейского союза по содействию по-
строению более безопасного и справедливого мира. 
Я особенно благодарен за признание того, что Евро-
пейский союз стал инструментом преобразования 
Европы из континента войны в континент мира, в 
чем состоит самый важный итог и успех всего того, 
что Европейский союз представляет собой с момен-
та своего создания.

Позвольте мне дать несколько общих и ряд 
конкретных ответов. Как отметили многие в этом 
зале, краеугольным камнем наших усилий должна 
оставаться разработка многосторонних рамок — и 
не только тех, которые создаются Организацией 
Объединенных Наций. Они должны приниматься 
не только по вопросам мира и безопасности, но и 
в сфере здравоохранения, особенно в период пан-
демии коронавирусного заболевания (COVID-19). 
Кризис, обусловленный COVID-19, продемонстри-
ровал важность укрепления роли Всемирной тор-
говой организации и содействия развитию в рам-
ках множества форматов — посредством борьбы с 
изменением климата и принятия длинной череды 
пунктов повестки дня, которые были упомянуты.

В этой связи представляется сложным всерьез 
утверждать, что основанный на правилах мировой 
порядок, структурированный вокруг принципов 
международных организаций и ключевых между-
народных договоров и деклараций, не лежит в ос-
нове многосторонней системы, просто потому, что 

это именно так. Мы должны признать это, посколь-
ку в настоящее время переживаем опасный этап 
мировой истории. Мы должны понять, что все мы 
являемся частью одного целого и что мы сможем 
выжить и добиться процветания, только признав 
общность наших интересов и целей. Мы так мно-
го раз говорили о том, что никто из нас не будет в 
безопасности, пока мы все не будут в безопасности. 
Это правда, но в то же время мы должны признать, 
что все это легче сказать, чем сделать. И мы долж-
ны активизировать наши усилия по ослаблению 
международной напряженности и возвращению к 
той или иной форме более тесного сотрудничества.

Соответственно, центральную роль в процессе 
возвращения к более согласованному и мирному 
подходу играет многосторонний порядок, основан-
ный на правилах. В рамках этих усилий Европей-
ский союз стремится работать рука об руку с Орга-
низацией Объединенных Наций и ключевыми реги-
ональными организациями. В этой связи я хотел бы 
выразить особую признательность Африканскому 
союзу, и мы рассчитываем на сотрудничество на 
двусторонней основе со многими государствами — 
членами Организации Объединенных Наций. 

Теперь я хотел бы остановиться на некото-
рых конкретных вопросах, которые я должен 
прокомментировать.

Во-первых, что касается санкций и критики в 
их адрес, то я хочу сказать, что ограничительные 
меры, которые вводит Европейский союз, соответ-
ствуют нормам международного права, в том числе 
обязательствам, вытекающим из международного 
права прав человека и международного гуманитар-
ного права. В нашем распоряжении имеются клю-
чевые инструменты, необходимые для борьбы с 
нарушениями международного права, распростра-
нением оружия и поставками оружия в зоны воен-
ных действий, а также теми, кто ущемляет права 
человека и стремится подорвать мирный процесс. В 
этой связи я хотел бы поблагодарить членов Совета, 
которые положительно отозвались об операции Во-
енно-морских сил Европейского союза в Средизем-
номорье «Ирини».

Хотелось бы также отметить, что принцип не-
вмешательства во внутренние дела не является 
разрешением игнорировать права человека, и мы 
должны вкладывать силы и средства в предотвра-
щение конфликтов. Тем не менее санкции Европей-
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ского союза не носят карательный, репрессивный 
или принудительный характер. Скорее, они пред-
назначены для того, чтобы добиться изменений в 
осуществляемой политике или деятельности. Они 
всегда направлены на конкретную политику или 
деятельность в целях обеспечения ответственно-
сти. Наши санкции могут быть отменены и являют-
ся соразмерными цели, которую они преследуют. 
По мере возможности мы уменьшаем неблагопри-
ятные гуманитарные или другие непреднамерен-
ные последствия для лиц, не подпадающих под та-
кие меры, в частности для гражданского населения.

Наши санкции не направлены на то, чтобы 
препятствовать оказанию гуманитарной помощи 
и осуществлению гуманитарной деятельности. У 
нас имеется система гуманитарных изъятий, кото-
рая является одной из характерных особенностей 
нашего режима санкций и соответствует системе 
изъятий, используемой при применении санкций 
Организацией Объединенных Наций. Однако санк-
ции, вводимые на территории Европейского союза 
его физическими и юридическими лицами, не мо-
гут применяться экстерриториально, поскольку 
мы считаем, что экстерриториальное применение 
санкций третьими государствами противоречит 
международному праву. Мне кажется, что в ответ 
на определенного рода критику необходимо четко 
об этом заявить.

Я хотел бы поблагодарить представителя Ин-
дии за положительный отзыв о роли Европейского 
союза в целом и на Балканах, в Африке и Иране в 
частности, а также в рамках Совместного всеобъ-
емлющего плана действий (СВПД). Об СВПД упо-
минали и другие страны, особенно Россия и Китай, 
поскольку они входят в состав Совместной комис-
сии СВПД, которую я имею честь возглавлять в ка-
честве координатора.

Недавно мы провели саммит Европейского сою-
за и Индии, который прошел в великолепной атмос-
фере. Он привел к положительным результатам, и 
в настоящее время мы налаживаем стратегические 
партнерские отношения, которые могут стать од-
ним из факторов развития во имя всеобщего блага 
уже в этом веке, как сказал премьер-министр Моди. 
Мне кажется, что эта встреча стала поворотным 
моментом в рамках нашего стратегического пар-
тнерства и позволила сделать особый упор на со-
гласованность действий, торговлю и инвестиции. 

Полагаю, что Индо-Тихоокеанский регион будет 
играть центральную роль в рамках нашего сотруд-
ничества в области внешней политики и политики 
безопасности. Для того чтобы этот регион оставал-
ся стабильным, открытым и основанным на прави-
лах, крайне важным аспектом наших общих усилий 
должна являться деятельность по обеспечению без-
опасности, особенно безопасности на море, и борь-
бе с терроризмом.

То же самое относится и к комментариям пред-
ставителя Вьетнама.

Теперь я хотел бы перейти к Ливии, о которой 
уже упоминалось. Мы должны сделать все возмож-
ное для содействия обеспечению стабильности в 
Ливии. Мы взаимодействуем с Организацией Объ-
единенных Наций в рамках предпринимаемых ею 
усилий в этом направлении, а также с правитель-
ством национального единства. Благодарим Спе-
циального представителя за его усилия и надеем-
ся, что предстоящая Берлинская конференция по 
Ливии позволит придать новый импульс работе по 
укреплению безопасности и стабильности в Ли-
вии, что представляет собой важный аспект нашей 
деятельности по обеспечению безопасности. Мы 
по-прежнему осуществляем весьма активную дея-
тельность и готовы оказать помощь в достижении 
политического урегулирования, направленного на 
поддержание мирной обстановки в Ливии. В этой 
связи мы задействовали ряд инструментов — в том 
числе операцию Военно-морских сил Европейско-
го союза в Средиземноморье «Ирини», которую на 
этом заседании сегодня многие высоко оценили, — 
в поддержку осуществления эмбарго Совета Без-
опасности на поставки оружия.

Наша организация является, вероятно, одним 
из немногих международных субъектов, регуляр-
но сообщающих о своих усилиях по содействию 
соблюдению оружейного эмбарго, по-прежнему 
имеющего решающее значение для стабильности 
Ливии. Хотелось бы, чтобы те, кто все еще сомне-
вается в роли операции «Ирини» Военно-морских 
сил Европейского союза в Средиземном море, про-
явили такое же усердие в содействии обеспечению 
эффективного соблюдения этого оружейного эм-
барго. Это стало бы значительным вкладом в такие 
усилия.

Хотелось бы сказать несколько слов относи-
тельно Китая, поскольку китайский представитель 
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высказал очень важное замечание. Хочу подчер-
кнуть, насколько Европейский союз дорожит сво-
ими отношениями с Китаем. Впечатляющее эконо-
мическое развитие Китая, благодаря которому за 
последние 40 лет из нищеты было вызволено столь-
ко миллионов людей, является рекордным в исто-
рии человечества. Мы признаем этот необычайный 
успех.

Мы также согласны с замечанием китайского 
посла относительно многосторонности. Мы соглас-
ны с тем, что ни одна страна не способна преодо-
левать современные вызовы или проводить много-
стороннюю деятельность в одиночку, и поэтому я 
полагаю, что нам надо искать способы добиться 
общего понимания того, что представляет собой 
многосторонность - как в теории, так и на практике. 

В отношении Гонконга мы согласны с принци-
пом «одна страна - две системы», который, кстати, 
вытекает из соответствующего международного 
соглашения. Однако мы весьма обеспокоены эро-
зией демократических принципов в Гонконге из-за 
изменений, недавно внесенных в его избиратель-
ную систему, которая, в нашем понимании, в плане 
основных свобод, демократических принципов и 
политического плюрализма имеет центральное зна-
чение для самобытности и процветания Гонконга и 
которая признана в международном соглашении от-
носительно «одной страны - двух систем».

Я хотел бы поблагодарить представителя Китая 
за его слова признательности в адрес Европейского 
союза за поддержку им Палестины, а также за нашу 
роль в отношении Совместного всеобъемлющего 
плана действий и за наши усилия по его сохране-
нию. Полагаю, что нам предстоит совместно проде-
лать еще много работы, чтобы урегулировать лежа-
щий в основе ближневосточных проблем конфликт 
между Израилем и Палестиной и чтобы обеспечить 
возврат ко всем положениям соглашения по иран-
ской ядерной программе, которое в значительной 
мере способствует поддержанию глобальной безо-
пасности и безопасности наших государств-членов, 
Европы и в особенности всего ближневосточного 
региона.

Мы будем продолжать совместную работу по 
устранению коренных причин конфликтов, по обе-
спечению устойчивого развития и особенно по пре-
одолению проблемы изменения климата, решить 
которые без активного участия Китая невозможно.

Наконец, мне хотелось бы высказать несколь-
ко соображений относительно Африки. Африка 
является нашим основным партнером в деле обе-
спечения и поддержания мира и безопасности. Мы 
принимаем участие в преодолении всех кризисов, и 
10 из 16 наших миссий развернуты на африканском 
континенте. Мы направили в Африку полицейских, 
военнослужащих и гражданских советников из Ев-
ропы, которые обучают более 30 000 африканских 
военных, полицейских и судебных работников. 
Мы принимаем настолько активное участие в со-
действии миру и стабильности в Африке, что на 
перечисление всего того, чем мы там занимаемся, 
ушло бы слишком много времени. Однако мы твер-
до убеждены в том, что африканские государства 
должны играть ведущую роль в обеспечении соб-
ственной стабильности и безопасности. Для афри-
канских проблем необходимы африканские реше-
ния, но при этом важно помнить о том, что необхо-
димыми условиями для восстановления безопасно-
сти и преодоления кризисов являются прочные ин-
ституты государственного управления и развитие.

Мои заключительные замечания адресованы 
представителю Соединенных Штатов. Сейчас осо-
бый момент в наших отношениях с Соединенными 
Штатами. Сегодня президент Байден прибыл на ев-
ропейский континент. Хотя его самолет приземлил-
ся на острове, который только что вышел из состава 
Европейского союза, он все равно остается частью 
Европы. На следующей неделе будут проведены 
важные встречи президента Байдена с главами уч-
реждений Европейского союза, а также нескольких 
его государств-членов, которые будут иметь честь 
принять участие в этих встречах. Полагаю, это ста-
нет хорошей возможностью заново наладить транс-
атлантические отношения с обеих сторон Атланти-
ки. Важно отметить, что мы начинаем новую эпоху 
в трансатлантических отношениях, которые пойдут 
на пользу всему остальному миру.

Европейский Союз твердо убежден в том, что 
будущее человечества будет во многом зависеть от 
нашей способности сотрудничать и работать сооб-
ща в преодолении конфликтов и в строительстве 
общего будущего для всех нас. Этот орган - Совет 
Безопасности - играет в этих усилиях настолько 
важную роль, что я должен еще раз подтвердить 
наше стремление решительно сотрудничать с ним 
во имя нашего всеобщего благополучия.
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Председатель (говорит по-английски): Я бла-

годарю г-на Борреля Фонтельеса за данные им 

разъяснения.

Список ораторов на этом исчерпан.

Заседание закрывается в 12 ч 15 мин.
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